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يعد هذا المعجم إغناء ل "معجم الإعلام" الذي نشره العهد SU‏ للثقافة 
الأمازيغية سنة 2009ء والذي همل 760 مدخلا. ويشكل استمرارا للجھود Coll‏ 
Us‏ مركز التهيئة اللغوية لبناء صرح المصطلح الأمازيغي الذي مازال dl‏ من 
فراغات كبيرة في شن ال جحالات؛ إلا أن مؤلف اليوم يختلف عن سابقه في اقتصاره 
على إعطاء المصطلحات الأمازيغية دون أي معلومات أخرى. 

قد يتساءل متسائل: لماذا اختيار حقل الإعلام بالذات لإغنائه دون الحقول الأخرى 
الي سبق مم رکز التهيئة اللغوية أن Call‏ فيها معاحم؟ وقد يقول قائل : لماذا ESV‏ 
بالمصطلح دون أية معلومات إضافية» ألا يعد هذا تراحعا مقارنة بالمعاحم السابقة 
ال كانت تمد القارئ بالحد الأدن من المعلومات الصرفية (حالة الاسم وجمعہ؛ 
وصيغ الفعل) ؟ 

في الواقع» إن الظروف الي دعت إلى تأليف هذا العجم جد خاصة؛ إنه استجابة 
لرغبة andl‏ العليا للاتصال السمعي البصري ال تقدمت إلى المعهد الملكي للثقافة 
الأمازيغية بلائحة تضم 535 مدخلا عبر عنها بالعربية والفرنسية والإبحليزية 
las yy‏ طالبة منه تزويدها WU‏ بالأمازيغية» ونظرا لهذا العدد امام من 
المداحيل آثر مركز التهيئة اللغوية عدم الاكتفاء بضمها إلى قاعدة معطياته» بل 


نشرها 3 صورة معجم جدید يستفيد منه كل مهتم بالثقافة الأمازيغية عامةء وينهل 


' توصل المعهد في المرحلة الأولى بلائحة تضم الكلمات OLS My‏ الي عبر عنها باللغتين العربية والفرنسية فقطء By‏ 

مرحلة ثانية» وبعد Ab‏ من الباحثين» مدهم منسق اليئة العليا للاتصال السمعي البصري بلائحة أحرى تشمل ا مقابلات 
الإبحليزية والإسبانية . وسيرا على mé‏ معجم الإعلام الرباعي اللغات» قرر مركز التهيئة اللغوية الاحتفاظ باللغة 
ST‏ 


منه کل منشغل بالاعلام خاصة. هذا Le‏ يفسر إذا إغناء هذا الحقل دون الحقول 
الأحرى dy SN)‏ والنحو مثلا). 
ثم إن الطابع الاستعجالي oib‏ المهمة حتم الاكتفاء بإعطاء المقابل الأمازيغي 
للمصطلح المطلوب دون أية معلومات صرفية» هذا علاوة على کون المداخيل 
نفسها ليست دائما كلمات مفردة» بل إن أغلبها عبارة عن مركبات وجمل. 
منهجية العمل 
بعد أن تلقى مركز التهيئة اللغوية لائحة المصطلحات الي تقدمت ها الهيئة العليا 
للاتصال السمعي البصريء قام .عراجعة المعاحم ال متخصصة في هذا Jl‏ قصد فهم 
AN‏ بعض الفاهيم» واستدعى المنسق الذي fee‏ المؤوسسة المعنية قصد رفع 
الالتباس عن مفاهيم أخحرى. ثم قارن بين المصطلحات pall‏ عنها في اللغات الثلاث 
فتدخل ببعض التعديلات البسيطة في هذه اللغة أو تلك. 
وقي مرحلة ثانية» انكب فريق وحدة المعجم على البحث عن المقابلات الأمازيغية 
للمفاهيم المطلوبة معتمدين على سليقتهم اللغوية من جهة» وعلى القواميس 
الأمازيغية من جهة أخرى. ففحصوا كل الكلمات الى تمنحها اللغة» وبتوا في 
مدی استجابتها ll‏ الانتقاء من أصالة وانتشار جغراقي» وخلو من ایحاءات 
سلبية. وخلصوا Le‏ إلى اعتماد مفردات كما هي متداولة» أو كما وردت في 
معجم من المعاحم دون أي تغيير» وتدخلوا حينا آحر» معدلين صيغة الكلمة حذفا 
أو زيادة ضمانا لسلامة بنيتها الصوتية والصرفية. 
وقي الحالات الكثيرة الى وجد فيها الباحثون أنفسهم أمام فراغ مصطلحي اجتهدوا 
قصد توليد كلمات جديدة تسد هذه الثغرة أو SE‏ تلك. وقد احتكم في عملية 
الخلق هذه إلى مبادئ عامة مرتبطة بالاستحداث المصطلحي داخل أي لغة d WIS‏ 


والمرونة والاجاز» ومبادئ old dole‏ صلة مباشرة باللغة الأمازيغية مثل مدى 
توسع الرقعة ا Aal‏ الي يتداول فيها الجذر المعتمد لخلق المصطلح المراد. 

وبناء على ذلك» دُعمت الشبكة الاصطلاحية الأمازيغية في JE‏ الإعلام ۔عفردات 
وتراكيب جدیدة بتوظيف أنظمة استحداثیة أساسية ومتكاملة» كالاستحداث 
الدلالي» بنقل اللفظ من معناه الأصلي إلى معن جدید کسلفظ لاه اه مثلا الذي 
انتقل من معناه الأول الذي يفيد "القفز" إلى معن بحازي وهو ESO‏ أي 
الانتقال من قناة إلى أحرى» والكلمة HEE‏ في المركب +ZEE | HRoC£Qo‏ 
"عدسة الكاميرا"؛ الي انزاحت عن دلالتها الأصلية ال تفيد "عين" لتلامس مدلولا 
حديدا هو "العدسة". والاستحداث الصرق بخلق كلمة حديدة من أصول لغوية 
قائمة» كاشتقاق of oXXS‏ من 1.٤8٤‏ "ضباب" للدلالة على مفهوم Calo”‏ 
ونحت المصطلح ۱۶80ء "نصف شهري" من الكلمتين XI‏ "نصف" و 280كره 
"شهر". والاستحداث بالاقتراض» أي بأحذ لفظ من لغة أحرى » وقلما تبقى 
الكلمة المقترضة على By ype‏ الى كانت عليها في اللغة المصدر بل غالبا ما تخضع 
لتغيرات صوتية كما 3 OOCR‏ "بانوراميك" أو تعديلات صرفية تلبس 
بموجبھا الكلمة المقترضة صورة الكلمة الأصلية كما في oth‏ "ساتل» قمر 
اصطناعى" . 


وبعد أن أعطيت لكل المفاهيم مصطلحات أمازيغية » وزع المعجم على باحثين لا 
ينتمون إلى cl Y de A‏ ملاحظاتھم حول الصطلحات a> all‏ © وقد روجعت 


? نتقدم بجزیل الشكر إلى الزملاء عبد الله بومالك» ورشيد لعبدلوي» وحميد سويفي الذين تفضلوا بقراءة هذا المعجم 


على ضوئها مجموعة من col all‏ والمركبات الأمازيغية سواء على مستوى المعجم 
أو الصوت أو الصرف أو التركيب. 

بنیة العجم 
رتبت مادة هذا المعجم ترتيبا ألفبائيا انطلاقا من العربية» وأ حق بثلاثة مسارد 
نظمت هي أيضا وفق نفس الترتيب» أحدها للکلمات الأمازيغية» وثانيها للكلمات 
الفرنسية» وثالثها للكلمات الإنجليزية» وتيسيرا للاستعمال رودت كل المداحل برقم 
يتصدرها في المعجم ويليها في المسارد. وهكذا يبلغ القارئ مراده بأقرب وسيلة» 
فيعرف بسهولة كيف تسمي اللغات الأربع هذه المفردة أو ذاك المركب . 
وقد ورد المدخل العربي في المعجم مسبوقا بالرقم الذي JA‏ عليه» وق مقابله» من 
اليسار إلى اليمين» جاء المصطلح الأمازيغي مكتوبا بالبنط العريض» ومباشرة أسفله 
أتى المقابل الفرنسي متبوعا عموديا بنظيره الإبحليزي : 
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SolloE cOUXX<Q | 803001‏ اه 
Communication publicitaire audiovisuelle‏ 
Audio-visual commercial communication‏ 


5 | غه لاه 7 اه 
Communication médiatique‏ 
Media communication‏ 


oC SolloE © +C5044 
Communication interactive 
Interactive communication 


oL 7 لاه‎ | 1 
Communication gouvernementale 
Governmental communication 


oXA8Aol‏ څ هلاه اه 
Communication publique‏ 
Public communication‏ 


oCXolloE © ۰۶ 
Communication par radio 
Radio communication 


oL SolloE 30ء‎ 


Communication institutionnelle 
Institutional communication 
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اتصال اشهاري سمعي بصري 


DIE) اتصال‎ 


اتصال تفاعلي 


اتصال حكومي 


اتصال عمومي 


اتصال لا سلكي 


ZColloEl £LSEESII 
Communications numériques 
Digital communication 


27 اع هلاه‎ KA ¿XASA O 1 


Communications au public par satellite 
Communication with the public by satellite 


oROoK | UES FOE 
Respect d'autrui 
Respect of others 


oROo | tot | +۶۰۸7٤ 
Respect de la présomption d'innocence 
Innocence presumption respect 


oOXEI | ٢ 
Prise en compte du pluralisme 
Taking pluralism into account 


oO AASM 
Sponsoring 
Sponsoring 


oXOO8F 2٤٤ O 7٨7 


Fondu au noir 
Fade out 
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اتصالات y‏ قمية 


اتصالات مع الجمهور عبر 


القمر الصناعي 
gei el ja)‏ 


احترام رينة البراءة 


احتساب التعددية 


اختفاء تدر يجي 


.10 


11 


12 


13 


14 


oO! | tollo 
Sondage 
Poll; survey 


oO 16 
Exploitation 
Exploitation; use 


SESH © 13 
Réception télévisuelle 
TV reception 


SESH oOoLlO©ol 
Réception analogique 
Analog reception 


SESH 5 
Réception hertzienne 
Hertzian reception 


teOXLeolt ٤۰٠۰ 
Indépendance rédactionnelle 
Editorial independence 


oO+3A>3 
Studio 
Studio 


oO+3A>3 | +15 
Studio de television 
Television studio 
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استطلاع 


استغلال 


استقبال تلفزي 


استقبال تناظري 


استقبال هيرتزي 


استقلالية الخط التحريري 


استوديو 


استوديو التلفزيون 
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16 
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.18 


19 


.20 


21 


22 


6-5 
Equité 
Equity 


£I" £ol 
Informations 
News 


oHOOS XH 65 
Paiement a la séance 
Pay per view 


X Llolt£OIZ+‏ 85760 ره 
Podcasting‏ 
Podcasting‏ 


SESH || 606 
Maîtrise de l'antenne 
Antenna control 


0O3000 X toAAcOt 
Home entertainment 
Home entertainment 


٢ ٣٢ 
Pluralisme 
Pluralism 


ToLoX8t ToOO tot 
Pluralisme politique 
Political pluralism 
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إنصاف 


أخبار 


الأداء عن الحصة 


البودكاست 


التحكم في البث 


الترفيه المنزلي 


التعددية 


التعددية السياسية 
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24 


A5 


26 


27 


28 


29 


30 


4.۳۰8٩ tolHOSt 211٧ل"‎ ( التعددية المبرمجة والمضمونة‎ 
Pluralisme programmé et garanti 
Programmed and guaranteed pluralism 


+oLoXst I 81۰۸۸8 oCololl التعددية النقابية النوعية‎ 
Pluralisme syndical générique 
Generic syndic pluralism 


+oCoX8+ Fot © Sot التعددية حالة بحالة‎ 
Pluralisme au cas par cas 
Individually treated pluralism 


oXASA الجمهور‎ 
Public; audience 


Public 


oXNEN oC KKFol الجمهور الناشئ‎ 
Jeune public 
Young public 


الحفظ الأرشيفي +۱۲۸ 0007 


Conservation d'archives 
Archival storage 


ohOH X +LHoH+ الحق في الصورة‎ 
Droit à l'image 
Right to image 


ohOH | Lilo AoH الحق في الولوج‎ 


Droit en ligne 
On line rights 
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31 


32 


33 


34 


5 


36 


37 


38 


۰۴٢ ٤٠‏ ه1 
Ligne éditoriale‏ 
Editorial line‏ 


oC ۶ل‎ 
Interconnection 
Interconnexion 


+LOO3O+ اواه+‎ Ot ۱٤٣١۶ A 
TEEHENERSI 


Société Nationale de Radio et Télévision 


(SNRT) 


National Company of Radio and Television 


tol AKLIoO8St 
La une 
Front page 


©1305 © +L3005+ 
Recours à la sous traitance 
Outsourcing ; contracting out 


LHoLIOI | ه2617‎ ZQXCI 
Logiciels de source libre 
Open source software 


م6 عا لاه 5۶ | oloHNNo‏ 925721 ه 


Conseil Supérieur de Communication 
Audiovisuelle 

Higher Council of Audio visual 
Communication 
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الخط التحريري 


الربط البيني 


الشركة الوطنية للإذاعة 
والتلفزة 


الصفحة الأولى 


اللجوء إلى المناولة 


المبرمجات المفتوحة 


المجلس الأعلى للاتصال 
السمعي البصري 


.39 


.40 


41 


42 


43 


.44 


45 


ه٢‎ © ٤٢ 
Durée réelle 
Real duration 


HECK 65 
Durée facturée 
Invoiced duration 


oRLA © 2۰۶ 8O8L8 
Durée en fonction du principe de l’équité 
Duration according to the principle of equity 


۴۴8١ء‏ 3 ٣٢٢٤۶ YO HHEZWENZA‏ اه 
Passage à la télévision numérique‏ 
Switch over‏ 


T£L£OZI 
Actualités 
Current events 


£XO LIZA I Llo*E 
Champ contre champ 
Field counter field 


oXOo oLlolKol 


Domaine public 
Public domain 
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المدة الفعلية 


المدة قياسا إلى مبدأ الانصاف 


المرور إلى التلفزة الرقمية 


المستجدات 


المشهد المعاكس 


الملك العام 


.46 


47 


.48 


.49 


.50 


1 


52 


oXOdLl oloHHHo ZIOEI XH 09ء جاہلاہ887‎ 


Haute Autorité de communication 
audiovisuelle 

Higher Authority of Audio visual 
Communication 


olt £OI£4 
Internet 
Internet 


© © عه‎ 
Saisine 
Seizin 


0OQE oO ol 
Auto saisine 
Auto seizin 


20030 (1 SIKLloS, | HHEMEHEMI21) 
Installation (d'une radio, d'une télévision) 
Set up (of a radio, a TV set) 


ء٢٢۵۸‎ 
Rendre public 
Publicize 


°OSK!r 


Mise en scène 
Setting; direction 
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الهيئة العليا للاتصال السمعي 
البصري 


انترنيت؛ الشبكة العنكبوتية 


Aa احالۀ‎ 


إحداث (رادیو؛ تلفزيون) 


إخبار الجمهور 


إخراج 


53 


54 


55 


.56 


97 


.58 


.59 


teL Ho | LOC Ac? 
Direction d'acteurs 
Actors management 


°ORCE 
Insert 
Insert 


O 1‏ 85:70 ره 
Radiodiffusion par satellite‏ 
Satellite broadcasting‏ 


003001 ء9٤٢۰‎ 
Auto promotion 
Self promotion 


003001 LIO .0 5 
Publicité non commerciale 
Non commercial advertising 


003001 oloHHoO 
Publicité clandestine 
Unlawful advertising 


003001 ۸۷ء‎ 
Publicité mensongère 
Misleading advertising 


0038001 ء٥۴۷۰‎ 
Publicité comparative 
Comparative advertising 
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إدارة الممثلين 


إدخال 


إذاعة عبر الساتل 


إشهار ذاتي 


إشهار غير تجاري 


إشهار غير معلن عنه 


إشهار كاذب 


إشهار مقارن 


.60 


61 


.62 


.63 


.64 


.65 


.66 


.67 


003001 1 
Publicité interdite 
Prohibited advertising 


oOQot£ 
Cadre 
Frame 


0Oot£ 8HX£I 
Cadre légal 
Legal framework 


ZtroLloOI | 5 
Plans sonores 
Acoustic perspective 


$OLISO£ | 8OloXoO‏ | !لاه 
Réutilisation de fréquences‏ 
Frequency re-use‏ 


oHHo© | 8015 
Reconstitution 
Reconstitution 


MoO | 8:٣0 O 0 
Retransmission par câble 
Cable TV relay 


۷ء 
Mise en demeure‏ 
Formal notice‏ 


إشهار ممنوع 


إطار قانوني 


إطارات مسمو عة 


إعادة استعمال الترددات 


إعادة التكوين 


إعادة بواسطة الكابل 


إعذار 
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.68 


.69 


.70 


71 


72 


.73 


.74 


5 


oOl LO هه‎ ۰۶ 
Information politique 
Political information 


ol'! Lo 
Homme de média 
Media man 


+oOFoH8t 
Production 
Production 


HOSOHS+ | +5 
Production télévisuelle 
TV production 


toOFoH8t tos Colt 
Production propre 
Self production 


+050H38+ ToOHZIEEQT 
Production audiovisuelle 
Audio visual production 


٢.07 1181 ToOHZIRZQT toloC SOY 
Production audiovisuelle nationale 
National audio visual production 


8180 ۱ SKLloG | SLlolK 
Suppression du monopole de l'Etat 
Suppression of State monopoly 
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إعلام سياسي 


إعلامي 


ناج 


إنتاج تلفزيوني 


إنتاج ذاتي 


إنتاج سمعي بصري 


إنهاء احتكار الدولة 


.76 


77 


.78 


.79 


.80 


81 


82 


83 


oL 0١ 
Echéance 
Expiry; deadline 


oMHoHl ١| م06‎ 
Equipements audiovisuels 
Audiovisual equipment 


ZCALlol ۱۸ 
Bassin(s) d'audience 
Audience area 


+2. OZLIEI | ۳۶۵ 
Deontologie de la presse 
Press deontology 


£L£O | LioAoH YO Liol+ZOlX+ 
Outil d'accés à l'Internet 
Internet access device 


£X£4| 15 
Oeuvres audiovisuelles 
Audio visual works 


£X£4 0160ء1‎ 


Oeuvres audiovisuelles nationales 


Audio visual national works 


+8X+ 
Majorité 
Majority 


Jai‏ استحقاق 


أجهزة سمعية بصرية 


أحواض الاستماع 


أداة ولوج الانترنيت 


أعمال سمعية بصرية 
أعمال سمعية بصرية وطنية 
أغلبية 
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.84 


85 


86 


87 


88 


89 


.90 


.91 


EA ٧۱۳18 | SOWIRz 
Films commerciaux 
Commercial films 


1110851 | ۹۴۴۰۶۰۵ 
Sécurité des réseaux d'information 
Safety of information networks 


olt Ocl £4 
Intranet 
Intranet 


ER‏ ۱ہ 
Panoramique‏ 
Panoramic‏ 


oorh RO ء١۴۴۱‎ | SCONE 
Diffusion audio numérique 
Audio digital broadcast 


oRSRRO I ١۱لک‎ A TFEHER ERR SI 
Radiodiffusion télévisuelle 
Radio-TV broadcasting 


oRSRRO oL Fol 
Unicast 
Unicast 


oRSRRO © +HHEMEMERS Ol 
Télé diffusion 


TV broadcasting 


أفلام تجارية 


أمن شبكة المعلومات 


أنترانيت 


بانوراميك 


- 


بث إذاعي رقمي 


بث إذاعي وتلفزي 


بث تلفزيوني 
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92 


93 


.94 


.95 


.96 


97 


.98 


.99 


5 + RO X£IXZI 
Diffusion en flux 
Streaming 


oRSRRO © ٣٤٢ 
Simulcast 
Simulcast 


5155550 EHLIOHOI 
Diffusion ciblée 
Narrowcasting 


cORKS عکب اہ‎ 
Recherche documentaire 
Literature search 


203500 | LISOcO 
Emissions de jeux 
Game programs 


203500 | SOXLZ A ٦8۸۲۲۹۸ ٨ 
+800lo 

Emissions d'éducation, d'apprentissage, de 
culture et de connaissance 

Education, learning, culture and knowledge 
programs 


203500 | TAHOo A 15969٩ A 06 
Emissions de culture et de Divertissement 
Culture and entertainment programs 
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100 بث متدفق 


1 . بث مزدوج 


102 بث مستھدف 


103, بحث توثیقی 


4. برامج الألعاب 


5. برامج التربية والتعليم 
والثقافة والمعرفة 


6. برامج الثقافة والترفيه 


ZO85 00 | +۸۷۵۰ A 1۰ 
Emissions de culture et de connaissance 
Culture and knowledge programs 


203500 | +AHOo A £3Hol A SXollol 2۲17۶ الاءاه‎ 
۸ 06 

Emissions de culture, de variétés musicales et 
de divertissement 

Culture, music varieties and entertainment 
programs 


203500 | |٥۵ 
Emissions de proximité 
Proximity programs 


2657۰6 | XHHol Ltt Sololll A 606 


Emissions de variétés musicales, de jeux et de 
divertissement 

Music varieties, games and entertainment 
programs 


260817۰٠60 | ۶۴ 
Emissions d'information 
News programs 


26057۶۰0 | 5۰ 
Emissions de service 
Service programs 


20۶. | SOXA 


Emissions religieuses 
Religious programs 
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7. برامچ الثقافة والمعرفة 


108. برامچ الثقافة والمنوعات 
الموسيقية والترفيه 


9 . برامج القرب 


0. برامج المنوعات الموسيقية 
والألعاب الترفيهية 


1. برامج إخبارية 


2. برامج خدمات 


3. برامج دينية 


26057۰6 | 17 برامج رياضية‎ .4 
Emissions sportives 
Sports programs 


2687.6 | ZEX ell A ZAZAOZ51 A 277 برامج موجهة للأطفال‎ .5 
والمراهقين والشباب‎ 

Emissions destinées à l'enfance, à 

l'adolescence et à la jeunesse 

Children, teenagers and youth programs 


6051© برمجه‎ .116 
Programmation 
Programming 


olloLloO برنامج‎ .117 
Programme 
Program 


ollolloO | ٥۸۲۶۰۱ ٥۸+۰7 برنامج الفترة الانتخابية‎ .8 
Programme de la période électorale 
Election period programs 


ollolloO oL برنامج تفاعلي لہا‎ .119 
Programme interactif 
Interactive program 


0. برنامج حواري SEOXA«M‏ | 2657۰.60 


Emission de débat 
Debate program 
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oOo*O 1 
Emission spéciale 
Special program 


ollolloO FokRSO! 
Programme diffusé 
Broadcast program 


+KoQEo | 5 
Carte audio 
Audio card 


oL lo^ 
Dimension 
Dimension 


£X8Ho% ۲ 
Chutes (film) 
Cuts 


toLoRZO+ 211) الا‎ 
Pays émergent 
Emerging country 


21/9 | اتل 
Banque d'information‏ 
Information bank‏ 


+SORZU+ +oloAAoLI+ 
Infrastructure 
Infrastructure 


برنامج خاص 


برنامج مبثوث 


بقايا الشريط 


بلد ناشئ؛ بلد صاعد 


بنك المعلومات 
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.121 


.122 


.123 


.124 


.125 


.126 


127 


+ .8 


+50لالاه+ 
Portail‏ 
Portal‏ 


LIol+XOIX+‏ | 501 لالاه1 
Portail Internet‏ 
Internet portal‏ 


HEC Ut | SHREK 
Relevé du temps 
Time statement 


oO A«LI | 5 
Fichier son 
Sound file 


8+87 
Cadrage 
Framing 


٤٢٤۶11 
Mise à niveau 
Leveling 


oOIHH | +C8C0 +٤60۱٢۰۷۸۰7۶٤۱ 
Echange de données informatisées 
Electronic data interchange 


1۰٥۰ل‎ ol+ 
Impartialité 
Impartiality 


بوابة الانترنيت 


بيان المدة الزمنية 


تبادل المعطيات المحوسبة 


تجرد؛ نزاهة 


.129 


.130 
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.132 


.133 


.134 


.135 


.136 


XO? ; 031 
Rassembler 
Gather (data, information) 


© 831] X Cll £t" ol 
Syndication 
Syndication 


oOoXXs 
Enquéte ; investigation 
Investigation 


oXoE 
Téléchargement 
Loading 


+8AC LEI 
Partialité 
Bias 


+XKK< | LOloXoOl 


Attribution des fréquences 


Attribution of frequencies (of a frequency 
band) 


ol | £i! LOI 
Surabondance des informations 
Information over supply 
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7 تجميع 


8. تجميع 


139. تحقيق 


gai .140 


141 تحیز؛ محاباة 


142 تخصیص ترددات (رادیو 
كهربائية) 


3. تدفق المعلومات 


o No 0550 
Patrimoine audiovisuel 
Audio visual heritage 


00 
Fréquence 
Frequency 


oOleXoO 5 
Fréquence audio 
Audio frequency 


oOleXoO LloO 5 
Télé fréquence 
Radio frequency 


oOleXoO £HF$Olel 
Fréquence audible 
Audible frequency 


ZOloX.Ol 21 


Fréquences radioélectriques audiovisuelles 
Audio visual radio electric frequencies 


۶۰۴۸۰۸ 060 
Post synchronisation 
Post synchronization 


003800 oLSEESI 


Enregistrement numérique 
Digital recording 
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4. تراث سمعي بصري 


145. تردد 


6. تردد سمعي 


7. تردد لا سلكي 


8. تردد مسموع 


9. ترددات رادیو كهربائية 
سمعية بصرية 


150. تزمين بعدي 


1. تسجيل رقمي 


oO800 X 0ولطارة‎ 
Immediate recording 
Enregistrement immédiat 


۸ 0800ء 
Enregistrement direct‏ 
Live recording‏ 


ZO3000 | 5 
Enregistrements audio 
Audio recordings 


+0۸۰۱8۹٢۲80 | SKERRO 
Donner l'antenne 


Give the floor for broadcasting 


LEC | HFZHZWERSI‏ © 0۸۸۰ء 


Télé achat 


Armchair shopping 


X X SKEEo 
Mettre en réseau 
Networking 


olt oH 
Chiffrement ; cryptage 
Encryption 
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تسجيل فوري 


تسليم حق البث 


تسويق تلفزي 


e 
Je 


.152 


.153 


.154 


A55 


.156 


.157 


.158 


oA £o 1 <Q<X 
Brouillage préjudiciable 
Harmful interference 


+0780۰ +l4YCO+ 
Déclaration de presse 
Press release 


to®loLlos+ | ۸ 
Typologie du public 
Audience typology 


© 831111 "O 1۰. 
Contre plongée 
Low angle shot 


eLLOLIO eL 3E ESI 
Convergence numérique 
Digital convergence 


+ءالاا٤+‎ ٢١٢٤٢ 
Expression pluraliste 
Pluralist expression 


+ءالاا٤+‎ +olCo0X8+ XH 2۰١ ۱ 4LIIXED A 
Llollo* 

Expression pluraliste des différents courants 
de pensée et d'opinion 

Pluralist expression of different trends of 
thought and opinion 
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159 تشويش مضر 


160. تصريح صحفي 


161 تصنيف الجمهور 


162. تصوير صعودي 


3. تظافر رقمي 


4. تعبير تعددي 


5. تعبير تعددي عن مختلف 
تيارات الفكر والرأي 


+ءالاا٤+‎ +olCloE+ 
Expression régionale 
Regional expression 


+oLoX8+ | 2٨۰0 ۱ 4LIIXED Y ٢۸ 1 


Pluralisme des courants de pensée et 
d'opinion 
Pluralism of trends of thought and opinion 


T9KGRo toXQEolt 
Reconnaissance vocale 
Speech recognition 


ToOct£l | م6‎ 
Instructions audiovisuelles 
Audio visual instructions 


+HERKZ | ZOloXcOl 
Assignation des fréquences 
Frequency allocation 


oXOL OH 
Interopérabilité 
Interoperability 


oL Sot! 


Interactif 
Interactive 
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تعددية تيارات الفكر والرأي 


تعرف صوتي 

تعليمات سمعية بصرية 
تعيين ترددات 

تفاعل العمليات 


.166 


.167 


.168 


.169 


.170 


171 


172 


0O3+X 
Estimation 
Estimation 


oXRoE 
Découpage 
Cutting; Shooting script 


oXRoL 7 
Découpage analytique 
Analytical cutting 
oXRoL. ٤ 
Découpage technique 
Technical cutting 


of AZIZ | LLOZAA 
Eclairagiste 
Lighting engineer 


ot ZZIZ | 06 
Mixeur 
Mixer 


oOHXI 
Réglementation 
Regulation 


OIL : 17 
Ajustement 
Adjustment 


et 


تقني الإنارة 


تقني المزج 


ne 


eni 
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.173 


.174 


.175 


.176 


177 


.178 


.179 


.180 


oO cH 
Evaluation 
Evaluation 


tet£KISHSI£t 1٠٢ ۰۶٣ | 8C SoLIE 
Nouvelles technologies de la communication 


New communication technologies 


۲٢٤٢٤1٢٣۶٤ © 87 لاه‎ 
Télévision interactive 
Interactive TV 


THEMEN ZR SI CEEI | هلا‎ ٠١ 
Télévision numérique terrestre 
Broadcasting; terrestrial Digital Video 


THEMEN ZR SI اؤغاعاة ناه‎ | $Oot£H 
Télévision numérique satellitaire 
Satellite digital TV 


THEHENEm S oLSEESI OLOKE 
Télévision numérique hertzienne 
Hertzian digital TV 


TEEHEW ZR SI ۱ +XUoLI+ 
Téléréalité 
Reality TV 


++EHEHERZSSI | 5 


Télévision commerciale 
Commercial television 
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t 


ex .181 

2. تكنولوجيات جديدة للاتصال 
3 تلفزة تفاعلية 

4. تلفزة رقمية أرضية 

5 . تلفزة رقمية عبر الساتل 
6 . تلفزة رقمية هرتزية 

7 . تلفزيون الواقع 


GIS تلفزيون‎ . 


188 


۲٢٤٢1٣۶٤١١ 7756 
Télévision éducative 
Educational television 


3l © Lilo £OI£t‏ ج ۳ ۰م لخ وره 
Télé par internet‏ 
Internet television‏ 


Solo «AMO ol‏ اه 
Diversité culturelle‏ 
Cultural diversity‏ 


oL FoleLl | ۲3+۸۰۶۱ 
Diversité linguistique 
Linguistic diversity 


ToOctzl 
Directives 
Guidelines 


+oŒE E ٥+ 
Distribution 
Distribution 


+EESE+ © 8OLIZO 
Répartition par niveaux 
Streaming 


]1ا0ہ 
Recommandation‏ 
Recommendation‏ 


تلفزيون تربوي 


تلفزيون عبر الانترنيت 


free 


تنوع لغوي 


توزيع 
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.189 


.190 


.191 


.192 


.193 


.194 


.195 


.196 


oOlo* oOloKSAol توضيب متسلسل‎ 
Montage chronologique 
Chronological editing 


eOlo* © توضیب متعاقب ۰ل‎ 
Montage alterné 
Alternate editing 


oCOlo* oL © Ach! توضيب متوازي‎ 
Montage en parallèle 
Parallel editing 


oOQOAAZ | SERKO 0080 ol توقيف البث التناظري‎ 
Switch off 
Switch off 
ESHKGS تولك شوو (برنامج فرجوي)‎ 
Talk Show 
Talk Show 
2٢۰١ ۱ +LIXZC+ A +ollo5+ " تيارات الفكر والر‎ 


Courants de pensée et d’opinion 
Trends of thought and opinion 


121101 | ZIMIO! 2٣ ١ ٠٢ جذاذة معلومات قبل تعاقدية‎ 
Fiche d'information pré contractuelle 
Pre contractual fact sheet 


+EXEU+ HEC OMNIA جماليات صوتية‎ 
Esthétique acoustique 
Acoustic aesthetics 
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197 


.198 


.199 


.200 


.201 


.202 


.203 


.204 


oXASA £XX81, 63 SKERKO oXotoO 


Grand public, à vaste diffusion 
Mass audience, widely broadcast 


VVoA 24601۰ ++8AEol 
Tous droits réservés 
All right reserved 


oMHo | ٤71 
Organisme d'archive 
Archive files organization 


oMHo | 87300 | SIRLIOF A FEZHEWER SI 


جمهور عریض. ذو البث 


الواسع 


جهاز الأرشيف 


جهاز البث الإذاعي التلفزي 


Organisme de radiodiffusion télévisuelle 


TV broadcasting organization 


+HOIOE+ 
Télécommande 
Remote control 


SPP IE SSI 
Poste de télévision 
Television set 


oMHo ۱ هلا‎ ol+oH 
Décodeur 
Decoder 


oOCloA ٣٢ 
Générique d'un film 
Generic of a movie 


جهاز تحكم عن بعد 


جهاز تلفزيون 


جهاز فارز 
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.205 


.206 


207 


.208 


.209 


.210 


211 


.212 


oOY8l | +EESE+ 
Câble de distribution 
Distribution cable 


toOCKto | ۸ 
Volume d’écoute 
Listening volume 


TeOLKto | SKE 
Volume horaire 
Time volume 


toAOHE | ل٤‎ 
Liberté d'expression 
Freedom of speech 


+o.AOHE | 1 
Liberté de presse 
Press freedom 


T£OLt +5011555091 


Part audiovisuel 
Audio visual share 


© ٢۶ 
Exclusivité 
Exclusiveness 


oROH | #1 
Droit de réponse 
Right to correction 


حبل توزيع 


حجم الاستماع 


حجم زمني 


حرية التعبير 


حرية الصحافة 


حصة المجال السمعي 


البصري 


حصري 


حق الرد 
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213 


.214 


.215 


.216 


317 


.218 


.219 


.220 


224011۰ | 06 
Droits de citation 
Quotation rights 


06 | 011۰ م2 
Droits de diffusion‏ 
Broadcasting rights‏ 


+oHX30+ 
Redevance 
Royalty 


ZROHol | +EE3E+ 
Droits de distribution 
Distribution rights 


224011۰ | 0 
Droits de consommateur 
Consumer rights 


ZROHol ۵ 
Droits exclusifs 
Exclusive rights 


281 011۰ م27 
Droits spéciaux‏ 
Special rights‏ 


S3AOI‏ 011۰ م2 
Droits voisins‏ 
Performing or neighboring rights‏ 


حقوق الاستشهاد 


a 


حقوق البث 


حقوق التأليف 


حقوق التوزيع 


حقوق المستهلك 


حقوق حصرية 


حقوق مجاورة 
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221 


222 


323 


.224 


.225 


.226 


327 


.228 


+ZHLI+ ا|‎ OSX +t 
Réalité de synthése 
Virtual reality 


oAEE3 | 8XA8A XXLLSI 
Protection du jeune public 
Young audience protection 


toOoLlOolt 


Neutralité 
Neutrality 


80% | 6 
Extranet 
Extranet 


9808 | SEXO 


Hors champ 
Off camera 


6©© I 5" 
Hors média 
Non-media 


toloH8+ | SC FoLloE ۶ل ء‎ 
Service de radio communication 
Radio communication service 


1۰۰1181 ۶۵ 
Service d'information 
Help desk; information service 
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قيقة افترا . ية 


حماية الجمهور الناشئ 


حياد 


خارج الشبكة 


خارج المجال 


خارج الوسائط 


خدمة الاتصال الإذاعي 


خدمة الإعلام 


229 


.230 


.231 


332 


.233 


.234 


.235 


.236 


1.1151 | 8:560 olRLIOF 
Service de radiodiffusion 
Radio broadcasting service 


tolo St | <YolloOl 
Service de programmes 
Program service 


HoloH3+ | Lof Ao 5509 


Service de patrimoine audiovisuel 
Service of audio visual heritage 


1۰۰1181 | ل٥‎ 
Service de proximité 
Proximity service 


+oloH8+ +] )لاه‎ 
Service interactif 
Interactive service 


٢٢٢٤٢ 
Télétexte 
TV text 


1۰۰115 1 1 


Service audiovisuel 
Audio visual media service 


dass ,237‏ البث الاذاعي 


238 خدمة البرامج 


dass 9‏ التراث السمعي 
البصري 


0. خدمة القرب 


dass 24]‏ تفاعلية 


242 خدمة تلیتکس 


3. خدمة سمعیة بصریة 
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+oloH8+ toOULKLQt © ۰ 


Service audiovisuel à la demande 


Audio visual media service on request 


+oloH3+ | SL عطولاه؟‎ 5509 


Service de communication audiovisuelle 
Audio visual communication service 


٤‏ 1 118 .ه1 
Service crypté‏ 
Pay per view service‏ 


1.1181 | ٢٢٢٠٤1 
Service téléphonique 
Telephone service 


T£QX£ | 24601 ۰ | 67 
Contrefaçon ; violation de droits d'auteur 
Copyright infringement 


ToO ANZO ں۰‎ 


Cinémathéque 
Film library 


ZHENZ | Lilo AoH oL SE ESI 


Ligne d'accés numérique 
Digital access line 
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244 خدمة سمعية بصرية تحت 
الطلب 


5 خدمة الاتصال السمعي 
البصري 


6. خدمة مشفرة 


7. خدمة هاتفية 


248. خرق حقوق المؤلف 


9. خزانة أشرطة € الخزانة 
السينمائية 


250 خط الولوج الرقمي 


211٣1٤ ZOO ا .له‎ 
Courant porteur en ligne 
Powerline communication 


Zlo oL ZLI | ٥ 
Discours médiatique unique 
Single media speech 


oRll ROZ 
Bogue 
Bug 


oLIOI ; 12/0۸2 | 7 
Fond d'image 
Background image 


oLIOI ; tEYOASI | 71 
Arrière plan ; fond 
Background 


oLIOI ; 12/0۸٨٣ | 5 
Fond sonore 
Background sound 


oLoO8O 
Fiction 


Fiction 


I-I ; O 
In 
In 


الخطاب da sil‏ للاعلام 


ee 
خلفية الصورة‎ 
خلفية اللقطة‎ 
خيال‎ 

داخل 
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251 


252 


253 


254 


.255 


.256 


es! 


.258 


IoI | 5XXO 
Dans le champ 
On camera 


+807 
Etude 
Survey 


oRROoS XH +3++OoLIEI 
Instruction (des demandes) 
Assessment (of requests) 


+olloH+ 
Support 
Support 


8X | LloXX"otl 
Cahier des charges 
Schedule (of Specifications) 


۰۰٥ (130.50)‏ ه 
Conducteur‏ 
Cue sheet‏ 


toLIIXZC+ 71 
Mémoire auditive 
Auditive memory 


+oLIIXXC+ 41 
Mémoire audiovisuelle 
Audio visual memory 


47 


داخل المجال 


در اسة 


در اسة (الطلبات) 


- 


دعامه 


دفتر التحملات 


دليل (التوقيت) 


ذاكرة سمعية 


ذاكرة سمعية بصرية 


.259 


.260 


.261 


.262 


.263 


.264 


.265 


.266 


120٣61 ٠٢٢۸٤ 


Intelligence économique 


Economic intelligence 


SOOLA X 45‏ ۰۶ لاه 


Radio en ligne 
On line radio 


oOoXXS$ | HEMEIHERS OI 
Téléreportage 
Television report 


oOoXX8 ۸ 
Reportage en direct 
Live report broadcast 


oOQoXXS$ | YE £OZI 
Reportage d'actualité 
News report 


062655 
Reportage 
Report 


+800X+ 
Licence 
License 


+0OOot 1.۲). 1 
Lettre d'information 
Newsletter 


ذکاء اقتصادي 


رادیو مباشر عبر الانترنیت 


ربورتاج تلفزي 


ربورتاج مباشر 


ربورتاج مستجدات 


ربورتاج؛ تحقیق 


رخصة؛ ترخیص 


رسالة إخباریة 
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.267 


.268 


.269 


.270 


271 


272 


273 


274 


1.60.٥ ZHHOI ; 188٤۱٣ 211110 ضمنية‎ Alu, 275 
Message implicite 
Implicit message 


toOOot ZHoLll ; RLH <HoLII رسالة واضحة‎ .6 
Message explicite 
Explicit message 


+KOOo ; oIOHHo Als) .277 
Parrainage 

Sponsorship 

toL SEES dia) 278 


Numérisation 
Digitalization 


oL SEESI رقمي‎ .279 
Numérique 
Digital 


olEoLl زابينغ‎ .0 
Zapping 
Zapping 


۲7۸ زامن‎ .281 
Synchroniser 
Synchronize 


282 زاوية +oCZZOol+ SHS‏ +0 ب+ 
Grand angle‏ 
Great angle‏ 
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© 3|111 YO ERAO 
Plongée 
High angle shot 


oOQot£H | 60 
Satellite de transmission 
Transmission satellite 


oO ct £M 
Satellite 
Satellite 


oK8A | 06 
Heure de diffusion 
Broadcast hour 


oK8A | YEOHZLIF 1٢ 
Heure de grande écoute 
Primetime 


oXOO8* 1 
Fondu enchaîné 
Cross fading 


T£II8THo | ZOHRo 
Confidentialité des données 
Data confidentiality 


toOKollo | 71 
Echelle des plans 
Shot scale 


d 915‏ نازلة 


ساتل؛ قمر اصطناعي 


ساعة البث 


ساعة ذروة الاستماع 


سبك مترابط 


سرية المعطيات 


: سلم اللقطات 
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.283 


.284 


.285 


.286 


.287 


.288 


.289 


290 


+00+1+ ١٥ 
Politique de proximité 
Proximity policy 


0 64٤ 
Sit com 
Sitcom 


oC <#oQ £OLAI 
Plein écran ; écran complet 
Full screen 


oXEEo | SEF چ هلاه‎ 
Réseau de communication 
Communication network 


okEEo | SOZHE 
Réseau émetteur 
Transmitting network 


okEEo | 2000 | $Oct£M X لا‎ 


Réseau de stations terrestres de satellites 
Satellite earth stations network 


Eo | SL Hol‏ اه 
Réseau d'informations‏ 
Information network‏ 


okEEo | ٢٢٣٤٢٣٢11٣٣۶ ١ © 0 
Réseau cáblé de télévision 
Cable TV networks 


21 


291 سياسة القرب 


2 سيتكوم 


3 شاشة مكبرة 


4. شبكة اتصالات 


5. شبكة الإرسال 


6. شبكة المحطات الأرضية 
للأقمار الاصطناعية 


7. شبكة المعلومات 


8. شبكة تلفزية بالكابل 


oXEEo ot£H£Lot£K شبكة تيليماتيكية‎ 299 
Réseau télématique 
Telematic network 


300 شبكة لخدمات الاتصال 509 oREE o | 111181 | SE SOLE‏ 
السمعي البصري 

Réseau de service de communication 

audiovisuelle 

Audio visual communication service network 


toL eO £t te OO8Ot شركة إنتاج مفوضة 4 ا|‎ 301 
Société de production déléguée 
Delegated company of production 


+ZHoAZLIEI ۱۹۵۷١۵ شروط البرمجة‎ 302 
Condition(s) de programmation 
Programming conditions 


oOHEH | 41 شريط إعلاني‎ 303 
Bande annonce 
Preview trailer 


cOHZH 5 شريط سمعي‎ 304 
Piste sonore 
Sound track 


+oCotoO+ ZEHZI (©...) شعار‎ ‚305 


Logo 
Logo 
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66 50لا‎ 
Détenteur ; titulaire 
Holder (copyright, collection, patent, etc) 


olt oO 
Décideur 
Decision maker 


ZOSXXo‏ | 0 )لاله 
Reporter‏ 
Reporter‏ 


toot; 5 
Echo 
Echo 


+ لجان إلجاى‎ Ht EERO ; 57 
Echo visuel 
Visual echo 


oHIZZ | 06 
Fonds de soutien 
Backing funds 


ا4 ہلاگ | لاه اه 
Type de programmes‏ 
Program type‏ 


oAZAo 


Bruit parasite 
Pick up 


53 


صاحب حق 


صاحب قرار 


صحفي ربورتاج 


صدى 


صدى بصري 


صندوق الدعم 


صنف البرامج 


صوت مشوش 


.306 


.307 


.308 


.309 


.310 


.311 


.312 


.313 


+<LIHoH <I | HoOGEX 
Images d'archives 
Record pictures 


+<LIMoH ZI 21151۲17 
Images en mouvement 
Moving images 


+<LIHoH <I 4SOI£7 ZI 
Images de synthèse 
Synthesis images 


+oLIHoK+ 
Image 
Picture 


XX ٢٧٢٢٤٤٤٢‏ 111 له 
Photo d'une 6‏ 
Still‏ 


oLoXX3 
Flou 
Fuzzy; out of focus 


oOl«L 
Régulation 
Regulation 


Tol OS 
Garantie 
Guarantee 


صور الأرشيف 


صور متحركة 


صور مركبة 


صورة من مشهد 


صبابي 
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.314 


.315 


.316 


.317 


.318 


.319 


.320 


.321 


+oC ۰۴٢ | 7+ 
Modalité de publication 
Terms and conditions of publication 


194 Oo | +800X+ 
Demande d'autorisation 


Application for permission 


+8++Oo | +300X+ 
Demande de licence 
Application for a license 


ا[ الاہ 
Spectre‏ 
Spectrum‏ 


oLIMoH | £OleXcOl 


Spectre des fréquences radioélectriques 
Radio electrical frequencies spectrum 


+ZEE ۱۸۴۸۰۰ 
Objectif de camera 
Lens 


oOR.l 
Soumission 
Tender; bid 


oHQQI 8OOEA 
Spectacle vivant 
Live show 


55 


2 طريقة النشر 


3 طلب الإذن 


4. طلب الترخيص 


5. طيف 


6 طيف الترددات الراديو 
كهربائية 


7. عدسة الكاميرا 


328. عرض 


329. عرض حي 


+oC'rslt | HCAOLI 
Contrat de partenariat 
Partnership contract 


11502٤ ٤1 
Sanctions pécuniaires 
Fines 


toCotoOt | ١۰٠ 
Label 
Label 


toCotoOt toCXOollt 
Marque collective 
Collective brand 


X 9L£XoQ 
Sur écran 
On screen 


+X40< | 0 
Profondeur de champ 
Field depth 


£X£ oCXOoLl 
Oeuvre collective 
Collective work 


EXE | OOZIZLo 
Oeuvre cinématographique 
Cinematographic work 


56 


عقد شراكة 


علامة تجارية 


على الشاشة 


عمق الحقل 


.330 


331 


332 


.333 


.334 


.335 


.336 


37 


£X£ 20 
Oeuvre artistique 
Artistic work 


ZXZ اه لاه ره‎ 
Oeuvre musicale 
Musical work 


ToL DHT ٤.60٤1 | ۶ہ‎ 
Opération commerciale de promotion 
Commercial business transaction 


XoXX8Xl ; X +8XX8X+ 
Eloigné ; distant ; à distance 
Remote 


٩٥٥6211 | <CON<HI 
Echantillon de sons 


Sound sample 


oRSKKO XH KK8X | 20300 
Quadruple play 
Quadruple play 


ZRLoR | 67 
Périodes électorales 
Election times 


+<KX< 
Tranche horaire 
Time slice 


عمل فني 


عملية تجارية تسويقية 


التشغيل الرباعي 


. فترات انتخابية 


. فترة زمنية 


57 


.338 


.339 


.340 


341 


342 


343 


344 


345 


+ZQXZ ٠1 
Fracture numérique 
Digital gap 


T90.008t 
Staff 
Staff 


om / کر‎ 
Raccord 
Link shot 


oOoltoH | 171 
Décrypter l'image 
Unscramble the image 


رہ من رھ یی 
Humour‏ 
Humor; fun‏ 


116۰٣7 
Flash back 
Flashback 


۰6 © 15/۸1۶8 له 
Vidéo à la demande‏ 
Video on request‏ 


دک تر کرت 
Vidéogramme‏ 
Videogram‏ 


. فجوة رقمية 


Es, 


. فقرات الربط 


فك ترميز الصورة 


فكاهة 


فلاش باك 


فيديو تحت الطلب 


فيديوكرام 


58 


346 


347 


348 


.349 


.350 


381 


352 


.353 


15 | تی 
Film d'archives‏ 
Archival film‏ 


VHZMC | LloOol 
Film expérimental 
Experimental film 


HHSHE | 6 
Film de divertissement 
Entertainment film 


HKZHE | TFÉZHEZNER SI 
Téléfilm 
TV movie 


HK£HE | SOXCZ 
Film éducatif 
Educational film 


HHSHE 1 
Film muet 
Silent film 


1۷1050١ oZSE JE 
Court métrage 
Short film 


VHZMO 811 
Film documentaire 
Documentary film 


59 


alé .‏ أرشيفي 


alé .‏ وثائقي 


354 


455 


.356 


357 


358 


359 


360 


361 


+O3H+ 
Viabilité 
Viability 


1.6511 ToAL Oct 
Viabilité économique 
Economic viability 


1.6511 ه1‎ #1 
Viabilité financiére 
Financial viability 


ToO He | +80 O loL1El 
Base de connaissances 
Knowledge base 


ToO £Ho | +86٠. ; ToO£MHo | ZOHKo 
Base de données 
Data base 


+oMXoC+ 
Menu 
Menu 


ONN 
Répertoire 
Directory 


ONN | +ZEoH | Lio AoH 
Liste de contróle d'accés 
Access control list 


قابلية الاستمرار 


قابلية الاستمرار الاقتصادية 


قابلية الاستمرار المالية 


قاعدة معارف 


قائمة التحكم في الولوج 


60 


362 


363 


364 


365 


366 


367 


368 


369 


tomkOoF t+ 
Recevabilité 
Admissibility; receivability 


+8KKOo ; +OXXoL 
Injure 
Insult 


toZoQZE+ +oC8E E Slt <C FoloLl 


Disque numérique polyvalent 
Digital versatile disc 


TeZoQ£ET ۰٢٠٤٢۴65٣٤ | 3 5 
Disque vidéo numérique 
Digital video disc (DVD) 


toZoQZE+ ۲١٢٠٣۴65٣٤ 58Xol | 56 


Disque vidéo numérique vierge 
Digital video disc - recordable 


toZeQZE+ ۲١٠٣۴65٣٤ £HrLISOXGEI | 565 


Disque vidéo numérique 6 576 
Digital video disc - erasable 


1.01 


Piratage 
Phishing, hacking 


61 


370‚ قبولية 


cà 37] 


372 قرص رقمي متعدد 
الاستعمالات 


3 قرص فیدیو رقمي 


374 قرص فيديو رقمي قابل 


375 قرص فيديو رقمي قابل 
للمحو 


376. قرصنة 


1.٣606 .٥ | HFÉHZE ER SI 
Piratage télévisuel 


TV hacking 
+200 اه‎ | 58 


Piratage vidéo 
Video hacking 


£XO oLoto5 | 8C FoLloE 6 


Secteur public de la communication 


audiovisuelle 


377 قرصنة تلفزية 


قرصنة فيديو 


قطاع عمومي للاتصال 


السمعي البصري 


Public sector of audio visual communication 


oXIA£ oXASAol 
Póle public 
Public pole 


oOot SH | 8۳7۶ هلاه‎ 
Satellite de communication 
Communication satellite 


oOQct£H | SKSKRO ۸ 
Satellite de diffusion radio direct 
Direct broadcast satellite 


00008 اه‎ 
Chaine numérique 
Digital channel 


قطب عمومي 


قمر اتصالات 


قمر صناعي للبث المباشر 


- 0 


قناة رقمية 
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.378 


.379 


.380 


381 


382 


383 


00003 Loto 
Chaine généraliste 
Generalist channel 


£M‏ 08 .9ه 
Chaine cryptée‏ 
Pay per view channel‏ 


0.0003 oOX8Lol 
Chaine thématique 
Thematic channel 


oH‏ ته 
Etalonnage‏ 
Calibration‏ 


oOZZSH 
Mesure 
Measurement 


ء٥308‎ ol Xol 
Dignité humaine 
Human dignity 


olEEoH | 5 
Preneur de son 
Soundman 


0۸۸5ء 
Liste‏ 
List‏ 


dals BL 


قناة مرموزة 


SL‏ موضوعاتية 


فياس 


3 


كرامة انسانية 


لاقط الصوت 


63 


.384 


.385 


.386 


.387 


.388 


.389 


.390 


.391 


£HrLletl 
Ayant subi un préjudice 
Having suffered an injury; a prejudice 


+8+HoF ZI 
Langues 
Languages 


+031[+ +.OLOOZ+ 
Gros plan 
Close up 


+oO8HH+ toOoOollt 
Trés gros plan 
Big close up 


<H<U | 48OL £OzZI 
Panneau d'annonces 
Notice board 


211٤10 | 06 
Panneau publicitaire 
Billboard 


toCtto | SOXAM A 65 
Matière de conversation, de reportage 
Topic 


392 لحق به ضرر 


cu .3 


394, لقطة مكبرة 


395, لقطة مكبرة جدا 


ds sl .6‏ الإعلانات 


7. لوحة إشهارية 


8 . مادة المناقشة والربورطاج 


64 


+oC +40 | 808001 
Matière de publicité 
Advertising matter 


oLIKoF | ۹۲ 
Principe de référence 
Reference principle 


JOZHE <C FoloLl 
Multiplex 
Multiplexing 


68 Clloll ٤ 
Multivision 
Multivision 


09ء eM | SCSolloE‏ له 


Opérateur de communication audiovisuelle 
Operator 


£XO £L XQ 
Champ visuel 
Visual field 


eL8l ۶٤۴ 
Société de l'information 
Information society 


+[3ل 6+ 


Magazine 
Magazine 
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مادة إشهارية 


مبدأ مرجعي 


متعدد الإرسال 


متعدد الشاشات 


متعهد الاتصال السمعي 


البصري 


مجال بصري 


مجتمع الاعلام 


مجلة 


.399 


.400 


.401 


.402 


.403 


.404 


.405 


.406 


1٤6١ل‎ | امس تچ‎ 
Magazines d'informations 
Information magazines 


+£O'rLlol | 5۰ 
Magazines de service 
Service magazines 


+£O'r Lol | هلا‎ 
Magazines de société 
Society magazines 


+oXO8LLo +۷۲۱٢۶ 
Groupe média 
Media group 


1۰٢0٤1 
Groupe audiovisuel 
Audio visual group 


0000 | 3838۸0 ۹ل‎ 
Station de radiodiffusion 
Radio broadcasting station 


oXINZ || 71 
Axe de prise de vue 


Axis of exposure 


Ola OUO‏ ا8 ۴۴ء 
Convertisseur analogique numérique‏ 
Analog to digital converter‏ 


66 


À US) مجلات‎ 


مجلات خدماتية 


مجلات مجتمعيه 
مجموعة إعلامية 
مجموعة سمعية بصرية 


محطة إذاعة لا سلكية 


محور التقاط الصورة 


محول تناظري رقمي 


.407 


.408 


.409 


.410 


A11 


.412 


.413 


.414 


eL SEE SI‏ 6911۰ ه 
Numériseur‏ 
Digitizer‏ 


oOIHcN oL SE ESI | 5 
Convertisseur numérique audio 
Digital audio converter 


811 
Infraction(s) 
Infringement(s) 


T£QX (1 ...) 
Manquement 
Failure ; fault 


12٠٨۸۸۰1 | 588001 
Recettes publicitaires 
Advertising receipts 


T£ISAcX | ۰ 
Recettes de parrainage 
Receipts of sponsorship 


oL AR ا|‎ ۸ 
Durée d'audience 
Audience rating record 


oL | SOOHHA ۱۴١ لاه‎ 7 


Durée d'écoute par auditeur 
Duration of listening per listener 


محول رقمي 


محول رقمي سمعي 


مخالفة؛ عدم الالتزام 


مداخيل اشهارية 


مداخيل الاحتضان 


مدة الاستماع 


. مدة الاستماع عن كل 


a 
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415 


416 


417 


.418 


.419 


.420 


.421 


422 


oRLXA ا|‎ 0 
Temps d'antenne 
Broadcast time 


oRER | SKGGSE 
Temps d'intervention 
Speech time 


o#C X | 5 
Durée de la projection 
Projection duration 


oC | اا لالا‎ 
Temps de parole 
Speech time 


oRLA | CROHO | FEHZT 
Durée des droits sur la propriété 
Copyright duration 


19XOZ£LH 
Nomenclature 
Nomenclature 


571 ا| oM‏ ااه 
Directeur de production‏ 


Production manager; radio TV producer 


el cM | +EOSH+ 
Directeur de plateau 
Set director ; stage director 


مدة التدخل 


مدة العرض 


مدة الكلام 


مدة حقوق الملكية 


مدو نة (مصطلحات) 


مدير الإنتاج 


مدير البلاتو 


.423 


.424 


.425 


.426 


427 


428 


429 


.430 


oloE E oH 
Destinataire 
Addressee; recipient 


+oloH3+ +toXA8Aoclt 
Service public 
Public service 


oCCoO | +480< ; هلاه‎ | 5٤ 
Centre d'appel 
Call center 


oCCoO 2111٣٢٢٤۶١١٧٤7۶ هلاه‎ 
Centre de communication mobile 
Mobile communication centre 


ZLlllol 
Allegation 
Allegation (advertising) 


(.O£KE) XH ٤ 
Duplex 
Duplex 


و٥‏ | +18Ho‏ | 11/۰۶ اه 
Fournisseur de services de médias‏ 
Media service provider‏ 


0.50.0 | 803001 
Espace publicitaire 
Advertising space 


1. مرسل إليه 


مرفق عمومي 


مركز الاتصال 


مركز تواصل متنقل 


مزاعم 


مزدوج الإرسال 


مزود خدمات إعلامية 


مساحة إشهارية 
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432 


43 


.434 


.435 


.436 


437 


438 


oL OLISO£Z | Lise £OI£4 
Internaute 
Net surfer 


oloCo | -FEZHEZW ERR SI 
Récepteur de télévision 
Television receiver 


60ء 
Consommateur‏ 
Consumer‏ 


eOLIZO | 5 


Niveau sonore 
Sound level 


oOLIZO | 5 
Volume 
Volume 


eL 800 | +Z.QZEZI YSAAZRZI 


Enregistreur de CD 
CD recorder 


ال | 9086960 اه 
Magnétoscope‏ 


VCR ; Video cassette recorder 


tol ۸٠5٣٤ ۱ HEZHEZW ERI 


Pièce de théâtre télévisée 


Televised play 


439( مستعمل الانترنيت 


0. مستقبل تلفزيوني 


1. مستهلك 


2. درجة ارتفاع أو انخفاض 
الصوت 


3 مستوى الصوت 


4. مسجل الأقراص المدمجة 


5. مسجل صور 


6. مسرحیة متلفزة 


70 


toLO+XXoOt | +٤00۰ 
Responsabilité éditoriale 
Editorial responsibility 


olloY 
Visionner ; visualiser 
View; put on screen 


5 
Projet 
Project 


1. 6018051 | +HZOQLE + AAEH 
Commande de CD ROM 
CD ROM drive 


ZCWHOZ | ٣۰.٠٤٤۴٤٠ TSAAZRZI 
Serveur CD ROM 
CD ROM server 


0۵ء ۹۷۸۴ء 
Paysage audiovisuel‏ 
Audio visual scene‏ 


8 ۸۰ 
Bruiteur 
Sound affecter 


AOL 4| 
Authentification 
Authentication 


مسؤولية تحريرية 


مشروع 


. مشغل الأقراص المدمجة 


. مشغل الأقراص المدمجة 


. مشهد سمعي بصري 


c 9 


71 


447 


.448 


.449 


450 


451 


452 


.453 


.454 


+8Co5<I 
Contenus 
Contents 


2٠٨۰ 
Normes ; critéres 
Norms; standards 


2.6060 0۰ 


Équipements terminaux 
Terminal equipment(s) 


+5086 ٠٢٢ ل٤‎ 


Données à caractére personnel 


Personal data 


oOCL3© 
Concept 
Concept 


+8XA8t 1۰1 
Contrepartie financière 
Financial counterpart 


+oMiro 
Format 
Format 


Ho‏ 8+ | اهكا © اه 
Editeur de service‏ 
Service editor‏ 


455, مضامین 


6. معاییر 


7. معدات طرفية : التجهيز 
النهائي 


8. معطیات ذات صبغة شخصية 


459. مفهوم 


0. مقابل مالي 


461. مقاس 


462, مقدم خدمات 


72 


oL OLI£A | <IYC<OI «B pii مقدم‎ „463 
Présentateur, présentatrice du journal TV 
TV newscaster 


4. مقدم ۸ء 
Présentateur‏ 
Announcer‏ 


۱۸۷۰۱٥ | SOSHH A tLISOZLIZI ZEXGI مكان التصوير وأشغال‎ 465 
1 الإنتاج البعدي‎ 
Lieu de tournage et des travaux de post 

production 

Place of shooting and post production works 


6 هکان إقامة جهاز البث olOo | HHKLI05+‏ 
الاذاعي 

Lieu d'établissement du radiodiffuseur 

Broadcaster set up place 


467‚ مكبر الصوت 5 | 51111۰۶ اه 
Haut parleur‏ 
Loudspeaker‏ 
8. متکتب التسجيل ]5 #ة | oO £Oe‏ 


Bureau d'enregistrement 
Registration office 


oKOLlot | ZA 68 £LoO0l مكلف بالالات‎ ,469 


Chef machiniste de plateau 
Chief stage operator 
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راه 
Serveur‏ 
Server‏ 


oHIZZ | ہ36‎ 
Entrepót de données 
Data warehouse 


oLoKKo* oOILcHo* 
Serveur informatique 
Computer server 


oO AcLl oAOHol 


Fichier principal 
Master file 


۶۴ 0۸ء 
Dossier de presse‏ 
Press kit‏ 


T£H£t toORMolt A T£H£t 11 
Propriété littéraire et artistique 
Literary and artistic copyright 


+<UX+ +oLIIXXC+ 
Propriété intellectuelle 
Intellectual copyright 


1٠151 | LIOC CoRI ۱ 8014CO A 5٢۶ ع هلا‎ 
Propriété des moyens de communication 


Media ownership 


jisa‏ معلوماتي 


ملف رئيسي 


ملكية أدبية وفنية 


ملكية وسائل الإعلام 


.470 


471 


472 


473 


.474 


475 


476 


477 


8. ممارسات مخالفة للقانون 1ء اه 20157 18296٤021‏ 


Pratiques contraires à la loi 
Unlawful practices 


+ZHOO | KOH | SHXol مميزات حقوق الشخصية‎ 
Caractéristiques des droits de la personnalité 
Right of publicity characteristics 


oL 6007118 | ۶ منتج إذاعي‎ 
Producteur de radio 
Radio producer 


oL 07۰118 منتج منفذ 00 اه‎ 
Producteur exécutif 
Executive producer 


2607511٩۰ £LAOeLII منتجون مشترکون‎ 
Co producteurs 
Co producers 


+zRRZ منح‎ 
Octroi 
Granting 


+ZRRz | +300X 21 منح التراخيص‎ 
Octroi de licences 
Licensing 


مندوب الإنتاج 8ء ۰05 اه 
Producteur délégué‏ 
Executive producer‏ 
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.479 


.480 


.481 


.482 


.483 


.484 


.485 


۱۸۳۰۸۰ | 98 منطقة التغطية‎ .6 
Zone de couverture 
Coverage area 


oN oO 5 منطقة حرة‎ 487 

Zone franche 

Free zone 

488. مهن الاعلام السمعي م6 1۰٤٣٢٧٤ | SOIFLO‏ 
البصري 

Métiers de l'audiovisuel 

Audio visual crafts 

+Z08Co +8ACoLlol£l معطيات شخصية‎ 489 

Données personnelles 

Personal data 

0. مواصلات 71 XX‏ هلاه اه 

Télécommunication 

Telecommunication 

491„ موافقة ; قبول +05520+ 

Consentement 

Assent 

2. موجات 5 ترددات راديو LOloXoOl ; 1٤١٤١‏ 
كهربائية 


Ondes radioélectriques ou fréquences 
radioélectriques 
Radio electrical waves or frequencies 
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+HoC Rot | ZOloXoOl 
Bande de fréquence 
Frequency band 


olOE3 | 56۰ 
Distributeur de services 
Service provider 


elOES | +BH0 551 


Distributeur de services audiovisuels 
Audio visual service provider 


+5030751511 
Effets audiovisuels 
Audio visual effects 


1908Ozl | 5 
Effets sonores 
Sound effects 


UC <KOS X ۴ 
Micro trottoir 
Vox pop 


£TTXXCRI 
Descendant 
Downstream 


1 
Elite 
Elite 


موجة الترددات 


مو زع خدمات 


موزع الخدمات السمعية 


البصرية 


ميكرو الشارع 


نازل 
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.493 


.494 


.495 


.496 


497 


498 


.499 


.500 


5 | 0۷ء 
Taux d’écoute‏ 
Audience rating‏ 


+8 ZWHb ٤٢ 
Copie antenne 
Broadcasting print 


tSt! ZH. | Llollo* 
Copie de visualisation 
Visualization copy 


+oKQEXt | SKOH | ٢41 
Publication de droit de réponse 
Publication of the right to answer 


£I" £ol 
Bulletin d'information 
News 


£|'L£Ol X to toCZZOolt 
Journal de grand format 
Broadsheet 


£I" L£ol iH خڅ ۳8 3 د‎ SSI 
Journal télévisé 
Newscast 


LINCO! | HrzWENZm el 
Journal filmé 
Filmed newspaper 
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نسبة الاستماع 


نسخة إرسال 


نسخة للمشاهدة 


نشر حق الرد 


نشرة إخبارية 


نشرة ذات مقاس كبير 


نشرة مصورة 


.501 


.502 


.503 


.504 


.505 


.506 


.507 


.508 


5 ۱۶86٠۰ 
Bimensuel 
Semi monthly 


0 
Bimestriel 
Bi monthly 


elXOeLI I Uolo 
Echantillonnage 
Sampling 


AoH © ۰‏ | ل ٥0۰‏ اه 
Systéme d'accés conditionnel‏ 
Conditional access system‏ 


AXOoL] ONLKEQ ZttLottoSl 
Systéme de visiophonie mobile 
Mobile video telephony system 


oL oto*‏ ه اه له 
Ordre public‏ 
Public order‏ 


olXOoll | SOZZEH | Llello* | -HFZHZX ER SI 


Systéme de mesure de l'audience télévisée 
TV viewing measurement system 


T£LEGeE | 808X8O 


Frais de gestion 
Overheads; expenditure 
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509 نصف شهرية 


chui ,510‏ فصلي 


511 نظام العينات 


2. نظام الولوج المشروط 


3. نظام صوتي بصري متحرك 


514. نظام عام 


5. نظام قياس المشاهدة 
التلفزية 


516, نفقات التدبير 


+olEZZE+ | ٥٢٤ 
Point de référence 
Benchmark 


oleLl 
Modèle 
Model 


oleLll | 8KoLlol 
Illustrations musicales 
Musical illustration 


oO £leLl 


Bimode 
Dual mode 


٤٢ | 5‏ ۰۴ ه1 
Identité visuelle‏ 
Visual identity‏ 


oXOoL] oloC SO 211۱6۰٤١ XH $OHXI 
Autorité réglementaire nationale 
National regulation authority 


oO3GCH | 06 
Obligation de diffusion 
Broadcasting obligation 


HoltoL+ ٠۷222601 toKTSOolt+ 
Document audiovisuel authentique 
Genuine audio visual document 


نماذج موسيقية 


نمط مزدوج 


هوية بصرية 


هيئة تقنين وطنية 


واجب البث 


وثيقة سمعية بصرية أصلية 
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517 


.518 


.519 


.520 


521 


522 


523 


524 


toFolt | ٠۰ 
Intégrité des données 
Data integrity 


toLoO 07 +‏ 91 لاه ه1 
Ministère de tutelle‏ 
Supervision ministry; control ministry‏ 


٢.٥٢٢1 
Médiation 
Mediation 


eL ۱۱١٧٤۶ لاه‎ 
Moyens de communication 
Communication means 


eL EoKI EXASAoll | SEFoLOE 
Mass médias 
Mass media 


oC CoRI | SCSolloE KX +EXX3Xo 
Moyen de communication à distance 
Remote communication means 


¿HERE QSIZ7I | SOIFLO‏ اكاهاناه 
Médias électroniques‏ 
Electronic media‏ 


۶ه 8014CO‏ | اكاهاناه 
Médias publics‏ 
Public media‏ 
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وزارة وصية 


وساطة 


وسائل الاتصال 


وسائل اتصال جماهيرية 


وسائل الاتصال عن بعد 


وسائل الإعلام الالكترونية 


وسائل الإعلام العمومي 


525 


.526 


527 


528 


529 


530 


531 


532 


0717© 
Médiateur 
Mediator 


eIXOSAL 
Interface 
Interface 


+XKRIL+ | 803001 
Spot publicitaire 


Advertisement spot 
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533. وسيط 


4 وسيط بيني 


5. وصلة إشهارية 


مسرد المصطلحات الأمازيغية 


53 
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HoloH3+ FoXASAclt, 432 

+oloH8+ tol ,لاه‎ 241 


+oloH8+ +OU<KXQ+ © 
19TH Oe, 244 

+oloH8+ toOULKLQt, 243 
HoloH3+ 181۲٤۸1, 246 
11.۱11051 | SKEEo | SOLO, 
93 

111051, 321 

telZZZEt ۱ +9۰ ۸+ 517 
tolLCLoNt | SACA, 131 
+olloH+, 262 

+2I18AcH | 808001, 419 
T£ISAoX | tKOOo, 420 
+oltoL+ +TOUXKLXQ+ <Xol 
+oRM8Ool+, 524 
+0.0034+, 347 

toOot¥l, 193 

toOollOol+, 136 
toOLlOdlt, 231 
toOZZ.Ot, 527 

+ |إلجاى‎ ل٢‎ ; XKXHHX 
£HSXQel, 310 

toot Mt, XKXHHX 3,09 
+۷٥05 260 

+OX80£ +olHLo©+, 160 
ToO AMZO£ | HHH, 249 
toOKollo | +O8HH, 0 
toO Mo | TE ه56‎ ; toO £Mo | 
£ONKe, 366 

teO Mo | T$ OleLIZI, 365 
teOZLolt | +£000, 20 
ToeOLKto | SOOHNAN, 214 
FOLK +0 | SACA, 215 
+toOlollo4+ | SKASA, 161 
+OIOSE+, 209 

1.5011 toOoOoLlt, 395 
TeOSHX t ToOLOO£Zt, 4 
1۰.605011 toALOdlt, 363 
1.0501 +0KQHolt, 364 


1۰0511, 362 

+00+<+ | LoAO, 291 
1.0051), 406 

+050H83+ | FFEZHEW ESI, 79 
ToO *oHSt ۲015151, 81 
+050H8++001<KXQ+ 
+oloL80+, 82 

1.97 1151ه‎ to*£Lolt, 80 
ToO XoMSt, 78 
tet£KISHSIZt +واكزه اآه+‎ | 
eL هلاه‎ , 182 

HEESE+ © SOLIZO, 5 
ToEESET, 194 

+oLIMoH+ RX LETE, 318 
+oLIMoH+, 317 

teLIIXZL t 1۷5201, 6 
TeLIIXZL t 1٤0151, 265 
tellll£t +olCoX8+ XH ۸۰۸۱ 
| +UIXXC+ A ,که للا‎ 165 
tellll£t telLoXSt, 164 
tellll£t telLIcE t , 6 
tellLISO* | اهلا‎ ZOIZT , 130 
+oLILI8O+, 129 

toFolt | TL SGo, 5 

tos ۶201, 491 

toROost, 370 

+oRASME | SOCO 
50115550, 488 

TeRQEXt | SROH | 
1٢0.051, 504 

1٤1101 | ZI! £ZOI ZiRXXSOI 
toL. 418314, 203 

+<XKK< | ZOloXoOl, 142 
+<XKK< | £OleXoOl, 170 
+XKK< | SLO | SRSRRO, 155 
T£KKZ | T9OoXZl, 484 
٩٤٢٨ ٤, 483 


t£MeLlt | 1۱٣0511 , 229 
+<U<+ | ULE KI | SOLO A 
SEF هلاه‎ , 477 
T£MÉt toOKWolt A (1 
toloKSQt, 475 
T£MÉT ل1‎ 51+, 476 
T£L£OZI, 50 
T£XL$Go +SACollol£l, 458, 489 
+C ه٤ لگا‎ LOloXoOl, 
492 
12۱15111۰ | ZOHKo, 289 
TÉOLt +ZONZKZQ+, 218 
TEQUE | ..., 418 
+95 | ZROHol | 8EXo7, 
248 
1٤02٤ +۴۶۴۴ ٥ا+‎ 6 
T£WeOZLIZI | 80۶0, 7 
+X40< | ۶5750۰ 335 
1202601 t+oALOolt, 7 
+300+ toLZZOolt, 282 
+XOY<X5+, 134 
+KOYLLI | الاك‎ >01, 407 
+XOYLI | H8Ho, 408 
+XOYLIoI | ,اه لا‎ 409 
T£EE | HKoL EQo, 327 
+<LIMoH <I 21115115 ,ا‎ 315 
+<LIMoH ZI | 1٧0651, 4 
+<LIMoH <I 11915۶ ٤ا,‎ 6 
HERE, 345 
٩٤٤٤٣٤٢ +1 0115+, 4 

SXAS+ toKQHolt, 460 
+3XOX<LI+, 8 

SXF, 91 
+8AC ,اک لاه‎ 1 

SHOZI+, 500 
+8KKOo ; HOXXoL, 371 
15٨۶٠۰٤ +0XQEolt, 168 
1٢ o £l, 455 


eI?! ZH | Llelle* , 503 
HIT H+ FEDLXET, 502 
507+, 3 
FSOKZOZl LAX Xol oMSXI, 478 
150502۱ 2905, 7 
+30305 ۰0/320, 496 
300<H+ | ZLONZH, 342 
TSORKZLIt +oloA AdLI+, 128 
511/۰۶ Zl, 393 
t8ttOo | t8OoXt, 323 
t8ttOo | t8OoXt, 324 
TFEZHEN Ems oLSEESI £Xol 
0050165, 186 
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TFEZHEXNEmSI eLSEESI | 
80+۸, 5 

TFEZHEXNEmSI ء۲٥۴۱‎ 
LleK eM, 184 
TFEZHEXNEmSIISOXLZ, 189 
TFEHENERm SII T£Hollt, 187 
TFEHENERSIITOOO0.01, 
188 

٩٢٤٢٣٤112٣۶٤ © SL Solr, 3 
1٩٢٤٢٣٤112۳۶٤ © .املا‎ 
190 

٩٢٤٢٣٤112۶ ٤ا,‎ 0 
TEEHETEZKOT, 2 

۴5۷۸۴68, 1 

FoXX8XI ; X t8XXSXt, 341 
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Actualités, 50 

Ajustement, 180 
Allégation, 435 
Arrière-plan ; fond, 255 
Assignation des fréquences, 
170 


Attribution des fréquences, 
142 


Authentification, 454 

Auto promotion, 63 

Auto saisine, 56 

Autorité réglementaire 
nationale, 522 

Axe de prise de vue, 413 
Ayant subi un préjudice, 392 
Bande annonce, 303 

Bande de fréquence, 493 
Banque d'information, 127 
Base de connaissances, 365 
Base de données, 366 
Bassin(s) d'audience, 86 
Bimensuel, 509 

Bimestriel, 510 

Bimode, 519 

Bogue, 253 

Brouillage préjudiciable, 159 
Bruit parasite, 313 

Bruiteur, 453 

Bulletin d'information, 505 
Bureau d'enregistrement, 468 
Câble de distribution, 213 
Cadrage, 133 

Cadre légal, 70 

Cadre, 69 

Cahier des charges, 263 
Caractéristique(s) des droits 
de la personnalité, 479 

Carte audio, 123 
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Centre d’appel, 433 

Centre de communication 
mobile, 434 

Chaîne cryptée, 385 

Chaîne généraliste, 384 
Chaîne numérique, 383 
Chaîne thématique, 386 
Champ visuel, 404 
Champ-contre champ, 51 
Chef machiniste de plateau, 
469 

Chiffrement, cryptage, 158 
Chutes (film), 125 
Cinémathèque, 249 
Commande de CD-ROM, 450 
Communication 
gouvernementale, 4 
Communication 
institutionnelle, 7 
Communication interactive, 
3 

Communication médiatique, 
2 


Communication par radio, 6 
Communication publicitaire 
Audiovisuelle, 1 
Communication publique, 5 
Communications au public 
par satellite, 9 
Communications 
numériques, 8 

Concept, 459 

Condition(s) de 
programmation, 302 
Conducteur, 264 


Confidentialité des données, 
289 


Conseil Supérieur de 
Communication 
Audiovisuelle, 45 
Consentement, 491 
Conservation d'archives, 36 
Consommateur, 441 
Contenus, 455 

Contrat de partenariat, 330 
Contrefaçon ; violation de 
droits d'auteur, 248 
Contrepartie financiére, 460 
Contre-plongée, 162 
Convergence numérique, 163 
Convertisseur analogique- 
numérique, 414 
Convertisseur numérique 
audio, 416 

Copie antenne, 502 

Copie de visualisation, 503 
Co-producteurs, 482 
Courant(s) porteur(s) en 
ligne, 251 

Courants de pensée et 
d'opinion, 202 

Court métrage, 360 

Dans le champ, 259 
Décideur, 307 

Déclaration de presse, 160 
Décodeur, 211 

Découpage analytique, 175 
Découpage technique, 176 
Découpage, 174 

Décrypter l'image, 349 
Demande d'autorisation, 323 
Demande de licence, 324 
Déontologie de la presse, 87 
Descendant, 499 
Destinataire, 431 

Détenteur, titulaire, 306 
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Diffusion audio numérique, 
96 

Diffusion ciblée, 102 
Diffusion en flux, 100 
Dignité humaine, 389 
Dimension, 124 

Directeur de plateau, 430 
Directeur de production, 429 
Direction d'acteurs, 60 
Directives, 193 

Discours médiatique unique, 
252 

Disque numérique 
polyvalent, 372 

Disque vidéo numérique 
effacable, 375 

Disque vidéo numérique 
vierge, 374 

Disque vidéo numérique, 373 
Distributeur de services, 494 
Distributeur de services 
audiovisuels, 495 
Distribution, 194 

Diversité culturelle, 191 
Diversité linguistique, 192 
Document audiovisuel 
authentique, 524 

Domaine public, 52 
Données à caractère 
personnel, 458 

Données personnelles, 489 
Donner l'antenne, 155 
Dossier de presse, 474 

Droit à l'image, 37 

Droit de réponse, 220 

Droit en ligne, 38 

Droits de citation, 221 
Droits de consommateur, 225 
Droits de diffusion, 222 


Droits de distribution, 224 
Droits exclusifs, 226 
Droits spéciaux, 227 
Droits voisins, 228 
Duplex, 436 

Durée d'audience, 421 


Durée d'écoute par auditeur, 
422 


Durée de la projection, 425 
Durée des droits sur la 
propriété, 427 

Durée en fonction du 
principe de l’équité, 48 
Durée facturée, 47 

Durée réelle, 46 

Echange de données 
informatisées, 135 
Echantillon de sons, 342 
Echantillonnage, 511 
Echéance, 84 

Echelle des plans, 290 
Echo visuel, 310 

Echo, 309 

Eclairagiste, 177 

Editeur de service, 462 
Effets audiovisuels, 496 
Effets sonores, 497 

Elite, 500 

Eloigné ; distant ; à distance, 
341 

Emission de débat, 120 
Emission spéciale, 121 
Emissions d'éducation, 
d'apprentissage, de culture 
et de connaissance, 105 
Emissions d'information, 111 
Emissions de culture et de 
connaissance, 107 
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Emissions de culture et de 
Divertissement, 106 
Emissions de culture, de 
variétés musicales et de 
divertissement, 108 
Emissions de jeux, 104 
Emissions de proximité, 109 
Emissions de service, 112 
Emissions de variétés 
musicales, de jeux et de 
divertissement, 110 
Emissions destinées à 
l'enfance, à l'adolescence et 
à la jeunesse, 115 

Emissions religieuses, 113 
Emissions sportives, 114 
Enquéte ; investigation, 139 
Enregistrement direct, 153 
Enregistrement immédiat, 
152 

Enregistrement numérique, 
151 

Enregistrements audio, 154 
Enregistreur de CD, 444 
Entrepót de données, 471 
Equipements audiovisuels, 85 
Équipements terminaux, 457 
Equité, 23 

Espace publicitaire, 438 
Esthétique acoustique, 204 
Estimation, 173 

Etalonnage, 387 

Etude, 260 

Evaluation, 181 

Exclusivité, 219 
Exploitation, 16 

Expression pluraliste des 
différents courants de pensée 
et d'opinion, 165 


Expression pluraliste, 164 
Expression régionale, 166 
Extranet, 232 

Fiche d'information pré 
contractuelle, 203 

Fichier principal, 473 
Fichier son, 132 

Fiction, 257 

Film de divertissement, 356 
Film d'archives, 354 
Film documentaire, 361 
Film éducatif, 358 

Film expérimental, 355 
Film muet, 359 

Films commerciaux, 92 
Flash back, 351 

Flou, 319 

Fond d'image, 254 

Fond sonore, 256 

Fonds de soutien, 311 
Fondu au noir, 14 

Fondu enchainé, 288 
Format, 461 

Fournisseur de services de 
médias, 437 

Fracture numérique, 346 
Frais de gestion, 516 
Fréquence audible, 148 
Fréquence audio, 146 
Fréquence, 145 
Fréquences radioélectriques 
audiovisuelles, 149 
Garantie, 321 

Générique d'un film, 212 
Grand angle, 282 

Grand public, à vaste 
diffusion, 205 

Gros plan, 394 

Groupe audiovisuel, 411 
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Groupe média, 410 

Haut parleur, 467 

Haute Autorité de 
communication 
audiovisuelle, 53 

Heure de diffusion, 286 
Heure de grande écoute, 287 
Home entertainment, 28 
Hors champ, 233 

Hors média, 234 

Humour, 350 

Identité visuelle, 521 
Illustrations musicales, 519 
Image, 317 

Images d'archives, 314 
Images de synthése, 316 
Images en mouvement, 315 
Impartialité, 136 

In, 258 

Indépendance rédactionnelle, 
20 

Information politique, 76 
Informations, 24 

Homme de média, 77 
Infraction(s), 417 
Infrastructure, 128 

Injure, 371 

Insert, 61 

Installation (d'une radio, 
d'une télévision), 57 
Instruction (des demandes), 
261 

Instructions audiovisuelles, 
169 

Intégrité des données, 525 
Intelligence économique, 267 
Interactif, 172 
Interconnexion, 40 
Interface, 534 


Internaute, 439 

Internet, 54 

Interopérabilité, 171 
Intranet, 94 

Jeune public, 35 

Journal de grand format, 506 
Journal filmé, 508 

Journal télévisé, 507 
L'objectif ; lentille de 
caméra, 327 

La une, 42 

Label, 332 

Langues, 393 

Lettre d'information, 274 
Liberté d'expression, 216 
Liberté de presse, 217 
Licence, 273 

Lieu de tournage et des 
travaux de post production, 
465 

Lieu d'établissement du 
radiodiffuseur, 466 

Ligne d'accés numérique, 250 
Ligne éditoriale, 39 

Liste de contróle d'accés, 369 
Liste, 391 

Logiciels de source libre, 44 
Logo, 305 

Magazine, 406 

Magazines d'informations, 
407 

Magazines de service, 408 
Magazines de société, 409 
Magnétoscope, 445 

Maîtrise de l'antenne, 27 
Majorité, 91 

Manquement, 418 

Marque collective, 333 
Mass médias, 529 
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Matiére de conversation, de 
reportage, 398 

Matière de publicité, 399 
Médias électroniques, 531 
Médias publics, 532 
Médiateur, 533 

Médiation, 527 

Mémoire audiovisuelle, 266 
Mémoire auditive, 265 
Menu, 367 

Message explicite, 276 
Message implicite, 275 
Mesure, 388 

Métiers de l'audiovisuel, 488 
Mettre en réseau, 157 

Micro trottoir, 498 

Ministére de tutelle, 526 
Mise à niveau, 134 

Mise en demeure, 75 

Mise en scéne, 59 

Mixeur, 178 

Modalité de publication, 322 
Modèle, 518 

Montage alterné, 198 
Montage chronologique, 197 
Montage en parallèle, 199 
Moyens de communication, 
528 

Moyen de communication à 
distance, 530 

Multiplex, 401 

Multivision, 402 

Neutralité, 231 

Niveau sonore, 442 
Nomenclature, 428 

Normes ; critères, 456 
Nouvelles technologies de la 
communication, 182 
Numérique, 279 


Numérisation, 278 
Numériseur, 415 

Obligation de diffusion, 523 
Octroi de licences, 484 
Octroi, 483 

Oeuvre artistique, 338 
Oeuvre cinématographique, 
337 

Oeuvre collective, 336 
Oeuvre musicale, 339 
Oeuvres audiovisuelles 
nationales, 90 

Oeuvres audiovisuelles, 89 
Ondes radioélectriques ou 
fréquences radioélectriques, 
402 

Opérateur de communication 
audiovisuelle, 403 
Opération commerciale de 
promotion, 340 

Ordre public, 514 
Organisme d'archive, 207 
Organisme de radiodiffusion 
télévisuelle, 208 

Outil. d'accés à l'Internet, 88 
Paiement à la séance, 25 
Panneau d'annonces, 396 
Panneau publicitaire, 397 
Panoramique, 95 
Parrainage, 277 

Part audiovisuel, 218 
Partialité, 141 

Passage à la television 
numérique, 49 

Patrimoine audiovisuel, 144 
Pays émergent, 126 
Paysage audiovisuel, 452 
Périodes électorales, 344 
Photo d'une scéne, 318 
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Piéce de théátre télévisée, 
446 

Piratage télévisuel, 377 
Piratage vidéo, 378 
Piratage, 376 

Piste sonore, 304 

Plans sonores, 71 

Plein écran ; écran complet, 
293 

Plongée, 283 

Pluralisme au cas par cas, 33 
Pluralisme des courants de 
pensée et d'opinion, 167 
Pluralisme politique, 30 
Pluralisme programmé et 
garanti, 31 

Pluralisme syndical 
générique, 32 

Pluralisme, 29 

Podcasting, 26 

Point de référence, 517 
Póle public, 380 

Politique de proximité, 291 
Portail Internet, 130 
Portail, 129 

Poste de télévision, 210 
Post-synchronisation, 150 


Pratiques contraires à la loi, 
478 


Preneur de son, 390 
Présentateur, présentatrice 
du journal TV, 463 
Présentateur, 464 

Principe de référence, 400 
Prise en compte du 
pluralisme, 12 

Producteur de radio, 480 
Producteur délégué, 485 
Producteur exécutif, 481 


Production audiovisuelle 
nationale, 82 

Production audiovisuelle, 81 
Production propre, 80 
Production télévisuelle, 79 
Production, 78 

Profondeur de champ, 335 
Programmation, 116 
Programme de la période 
électorale, 118 

Programme diffusé, 122 
Programme interactif, 119 
Programme, 117 

Projet, 449 

Propriété des moyens de 
communication, 477 
Propriété intellectuelle, 476 
Propriété littéraire et 
artistique, 475 

Protection du jeune public, 
230 

Public, 34 

Publication de droit de 
réponse, 504 

Publicité clandestine, 65 
Publicité comparative, 67 
Publicité interdite, 68 
Publicité mensongére, 66 
Publicité non commerciale, 
64 

Quadruple play, 343 
Raccord, 348 

Radio en ligne, 268 
Radiodiffusion par satellite, 
62 

Radiodiffusion télévisuelle, 
97 

Rassembler, 137 

Réalité de synthése, 229 
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Récepteur de télévision, 440 
Réception analogique, 18 
Réception hertzienne, 19 
Réception télévisuelle, 17 
Recettes de parrainage, 420 
Recettes publicitaires, 419 
Recevabilité, 370 
Recherche documentaire, 103 
Recommandation, 196 
Reconnaissance vocale, 168 
Reconstitution, 73 

Recours à la sous-traitance, 
43 

Redevance, 223 
Réglementation, 179 
Régulation, 320 

Relevé du temps, 131 
Rendre public, 58 
Répartition par niveaux, 195 
Répertoire, 368 

Reportage d'actualité, 271 
Reportage en direct, 270 
Reportage, 272 

Reporter, 308 

Réseau cáblé de télévision, 
298 

Réseau d'informations, 297 
Réseau de communication, 
294 

Réseau de service de 
communication 
audiovisuelle, 300 

Réseau de stations terrestres 
de satellites, 296 

Réseau émetteur, 295 
Réseau télématique, 299 
Respect d'autrui, 10 
Respect de la présomption 
d'innocence, 11 


Responsabilité éditoriale, 447 
Ressources humaines, 489 
Retransmission par cáble, 74 
Réutilisation de fréquences, 
72 

Saisine, 55 

Sanctions pécuniaires, 331 
Satellite de communication, 
381 

Satellite de diffusion radio 
direct, 382 

Satellite de transmission, 284 
Satellite, 285 

Secteur public de la 
communication 
audiovisuelle, 379 

Sécurité des réseaux 
d'information, 93 

Serveur CD ROM, 451 
Serveur informatique, 472 
Serveur, 470 

Service audiovisuel à la 
demande, 244 

Service audiovisuel, 243 
Service crypté, 246 

Service d'information, 236 
Service de communication 
audiovisuelle, 245 

Service de patrimoine 
audiovisuel, 239 

Service de programmes, 238 
Service de proximité, 240 
Service de radio 
communication, 235 
Service de radiodiffusion, 
237 

Service interactif, 241 
Service public, 432 

Service téléphonique, 247 


104 


Simulcast, 101 

Sit com, 292 

Société de l'information, 405 
Société de production 
déléguée, 301 

Société Nationale de Radio 
et Télévision (SNRT), 41 
Sondage, 15 

Soumission, 328 

Spectacle vivant, 329 
Spectre des fréquences 
radioélectriques, 326 
Spectre, 325 

Sponsoring, 13 

Spot publicitaire, 535 

Staff, 347 

Station de radiodiffusion, 412 
Studio de télévision, 22 
Studio, 21 

Support, 262 

Suppression du monopole de 
l'Etat, 83 

Sur écran, 334 
Surabondance des 
informations, 143 
Switch-off, 200 
Synchroniser, 281 
Syndication, 138 

Systéme d'accés 
conditionnel, 512 

Systéme de mesure de 
l'audience télévisée, 515 
Systéme de visiophonie 
mobile, 513 

Talk Show, 201 

Taux d'écoute, 501 

Télé achat, 156 

Télé diffusion, 99 

Télé fréquence, 147 


Télé par internet, 190 
Téléchargement, 140 
Télécommande, 209 
Télécommunication, 490 
Téléfilm, 357 

Téléréalité, 187 
Téléreportage, 269 
Télétexte, 242 

Télévision commerciale, 188 
Télévision éducative, 189 
Télévision interactive, 183 
Télévision numérique 
hertzienne, 186 
Télévision numérique 
satellitaire, 185 
Télévision numérique 
terrestre, 184 

Temps d'antenne, 423 
Temps d'intervention, 424 
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Temps de parole, 426 
Tous droits réservés, 206 
Tranche horaire, 345 

Trés gros plan, 395 

Type de programmes, 312 
Typologie du public, 161 
Unicast, 98 

Viabilité économique, 363 
Viabilité financiére, 364 
Viabilité, 362 

Vidéo à la demande, 352 
Vidéogramme, 353 
Visionner ; visualiser, 448 
Volume d'écoute, 214 
Volume horaire, 215 
Volume, 443 

Zapping, 280 

Zone de couverture, 486 
Zone franche, 487 
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Access control list (ACL), 
369 

Acoustic aesthetics, 204 
Acoustic perspective, 71 
Actors management, 60 
Addressee; recipient, 431 
Adjustment, 180 
Admissibility; receivability, 
370 

Advertisement spot, 535 
Advertising matter, 399 
Advertising receipts, 419 
Advertising space, 438 

All right reserved, 206 
Allegation (advertising), 435 
Alternate editing, 198 
Analog reception, 18 


Analog to digital converter, 
414 


Analytical cutting, 175 
Announcer, 464 

Antenna control, 27 
Application for a license, 324 
Application for permission, 
323 

Archival film, 354 

Archival storage, 36 

Archive files organization, 
207 

Armchair shopping, 156 
Artistic work, 338 

Assent, 491 

Assessment (of requests), 261 
Attribution of frequencies (of 
a frequency band), 142 
Audible frequency, 148 
Audience area, 86 

Audience rating record, 421 
Audience rating, 501 


Audience typology, 161 
Audio card, 123 

Audio digital broadcast, 96 
Audio- frequency (AF), 146 
Audio recordings, 154 
Audio-visual commercial 
communication, 1 
Audio-visual communication 
service network, 300 
Audio-visual communication 
service, 245 

Audio-visual crafts, 488 
Audio-visual effects, 496 
Audiovisual equipment, 85 
Audio-visual group, 411 
Audio-visual heritage, 144 
Audio-visual instructions, 
169 

Audio-visual media service 
on request, 244 
Audio-visual media service, 
243 

Audio-visual memory, 266 
Audio-visual national works, 
90 

Audio-visual production, 81 
Audio-visual radio-electric 
frequencies, 149 
Audio-visual scene, 452 
Audio-visual service 
provider, 495 

Audio-visual share, 218 
Audio-visual works, 89 
Auditive memory, 265 
Authentication, 454 

Auto seizin, 56 

Axis of exposure, 413 
Background image, 254 
Background sound, 256 


Background, 255 

Backing funds, 311 
Benchmark, 517 

Bias, 141 

Big close up, 395 

Billboard, 397 

Bi-monthly, 510 

Broadcast hour, 286 
Broadcast program, 122 
Broadcast time, 423 
Broadcaster set-up place, 466 
Broadcasting obligation, 523 
Broadcasting print, 502 
Broadcasting rights, 222 
Broadsheet, 506 

Bug, 253 

Cable TV networks, 298 
Cable TV relay, 74 
Calibration, 387 

Call center, 433 

CD recorder, 444 

CD ROM server, 451 
CD-ROM drive, 450 

Chief stage operator, 469 
Children, teenagers and 
youth programs, 115 
Chronological editing, 197 
Cinematographic work, 337 
Close up, 394 

Collective brand, 333 
Collective work, 336 
Commercial business 
transaction, 340 
Commercial films, 92 
Commercial television, 188 
Communication means, 528 
Communication network, 294 
Communication satellite, 381 
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Communication with the 
public by satellite, 9 
Comparative advertising, 67 
Computer server, 472 
Concept, 459 

Conditional access system, 
512 

Consumer rights, 225 
Consumer, 441 

Contents, 455 
Co-producers, 482 
Copyright duration, 427 
copyright of Infringement, 
248 

Coverage area, 486 

Cross fading, 288 

Cue sheet, 264 

Cultural diversity, 191 
Culture and entertainment 
programs, 106 

Culture and knowledge 
programs, 107 

Culture, music varieties and 
entertainment programs, 108 
Current events, 50 

Cuts, 125 

Cutting; Shooting script, 174 
Data base, 366 

Data confidentiality, 289 
Data integrity, 525 

Data warehouse, 471 

Debate program, 120 
Decision maker, 307 
Decoder, 211 

Delegated company of 
production, 301 

Digital access line, 250 
Digital audio converter, 416 
Digital channel, 383 


Educational film, 358 
Educational television, 189 
Election period programs, 


Digital communication, 8 
Digital convergence, 163 
Digital gap, 346 


Digital recording, 151 
Digital versatile disc, 372 
Digital Video Broadcasting- 
Terrestrial (DVB-T), 184 
Digital video disc (DVD), 
373 

Digital video disc-erasable 
(DVD- E), 375 

Digital video disc-recordable 
(DVD- R), 374 

Digital, 279 

Digitalization, 278 
Digitizer, 415 

Dimension, 124 

Direct broadcast satellite, 382 
Directory, 368 

Distribution cable, 213 
Distribution rights, 224 
Distribution, 194 
Documentary film, 361 
Downstream, 499 

Dual mode, 519 

Duplex, 436 

Duration according to the 
principle of equity, 48 
Duration of listening per 
listener, 422 

Echo, 309 

Economic intelligence, 267 
Economic viability, 363 
Editorial independence, 20 
Editorial line, 39 

Editorial responsibility, 447 
Education, learning, culture 
and knowledge programs, 
105 
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118 
Election times, 344 


Electronic data interchange, 
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Electronic media, 531 
Elite, 500 

Emerging country, 126 
Encryption, 158 
Entertainment film, 356 
Equity, 23 

Estimation, 173 
Evaluation, 181 
Exclusive rights, 226 
Exclusiveness, 219 
Executive producer, 481 
Executive producer, 485 
Experimental film, 355 
Expiry; deadline, 84 
Explicit message, 276 
Exploitation; use, 16 
Extranet, 232 

Fade-out, 14 

Failure; fault, 418 
Fiction, 257 

Field depth, 335 
Field-counter field, 51 
Film library, 249 
Filmed newspaper, 508 
Financial counterpart, 460 
Financial viability, 364 
Fines, 331 

Flashback, 351 

Formal notice, 75 
Format, 461 

Frame, 69 

Framing, 133 


Free zone, 487 

Freedom of speech, 216 
Frequency allocation, 170 
Frequency band, 493 
Frequency re-use, 72 
Frequency, 145 
Front-page, 42 

Full screen, 293 

Fuzzy; out of focus, 319 
Game programs, 104 
Gather (data, information), 
137 

Generalist channel, 384 
Generic of a movie, 212 
Generic syndic pluralism, 32 
Genuine audio-visual 
document, 524 

Give the floor for 
broadcasting, 155 
Governmental 
communication, 4 
Granting, 483 

Great angle, 282 
Guarantee, 321 

Guidelines, 193 

Harmful interference, 159 
Having suffered an injury; a 
prejudice, 392 

Help desk; information 
service, 236 

Hertzian digital TV, 186 
Hertzian reception, 19 
High angle shot, 283 
Higher Authority of Audio- 
visual Communication, 53 
Higher Council of Audio- 
visual Communication, 45 
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Holder (copyright, 
collection, patent, permit, 
etc.), 306 

Home entertainment, 28 
Human dignity, 389 
Human resources, 489 
Humor; fun, 350 
Immediate recording, 152 
Impartiality, 136 

Implicit message, 275 

In, 258 

Individually- 

treated pluralism, 33 
Information bank, 127 
Information magazines, 407 
Information network, 297 
Information over-supply, 143 
Information society, 405 
Infrastructure, 128 
Infringement(s), 417 
Innocence presumption 
respect, 11 

Insert, 61 


Institutional communication, 
7 


Insult, 371 

Intellectual copyright, 476 
Interactive communication, 3 
Interactive program, 119 
Interactive service, 241 
Interactive TV, 183 
Interactive, 172 
Interconnection, 40 
Interface, 534 

Internet access device, 88 
Internet portal, 130 
Internet television, 190 
Internet, 54 
Interoperability, 171 


Intranet, 94 
Investigation, 139 
Invoiced duration, 47 
Knowledge base, 365 
Label, 332 

Languages, 393 

Legal framework, 70 
Lens, 327 

Levelling, 134 

License, 273 

Licensing, 484 

Lighting engineer, 177 
Linguistic diversity, 192 
Link shot, 348 

List, 391 

Listening volume, 214 
Literary and artistic 
copyright, 475 
Literature search, 103 
Live recording, 153 
Live show, 329 

Liver report broadcast, 270 
Loading, 140 

Logo, 305 

Loudspeaker, 467 
Low-angle shot, 162 
Magazine, 406 
Majority, 91 

Mass audience, widely 
broadcast, 205 

Mass media, 529 
Master file, 473 
Measurement, 388 
Media communication, 2 
Media group, 410 
Media man, 77 

Media ownership, 477 
Media service provider, 437 
Mediation, 527 


Mediator, 533 

Menu, 367 

Misleading advertising, 66 
Mixer, 178 

Mobile communication 
centre, 434 

Mobile video-telephony 
system, 513 

Model, 518 

Moving images, 315 
Multiplexing, 401 
Multivision, 402 

Music varieties, games and 
entertainment programs, 110 
Musical illustration, 519 
Musical work, 339 
Narrowcasting, 102 
National audio-visual 
production, 82 

National Company of Radio 
and Television, 41 

National regulation 
authority, 522 

Net surfer, 439 
Networking, 157 
Neutrality, 231 

New communication 
technologies, 182 

News programs, 111 

News report, 271 

News, 24 

News, 505 

Newscast, 507 

Newsletter, 274 
Nomenclature, 428 
Non-commercial advertising, 
64 

Non-media, 234 

Norms; standards, 456 


Notice board, 396 

Off camera, 233 

On camera, 259 

On line rights, 38 

On-line radio, 268 
On-screen, 334 
Open-source software, 44 
Operator, 403 

Outsourcing; contracting out, 
43 

Overheads; Expenditure, 516 
Panoramic, 95 

Parallel editing, 199 
Partnership contract, 330 
Pay-per-view channel, 385 
Pay-per-view service, 246 
Pay-per-view, 25 
Performing or neighboring 
rights, 228 

Personal data, 458, 489 
Phishing, hacking, 376 
Pick-up, 313 

Picture, 317 

Place of shooting and post- 
production works, 465 
Pluralism of trends of 
thought and opinion, 167 
Pluralism, 29 

Pluralist expression of 
different trends of thought 
and opinion, 165 

Pluralist expression, 164 
Podcasting, 26 

Political information, 76 
Political pluralism, 30 
Poll, survey, 15 

Portal, 129 

Post synchronization, 150 
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Powerline communication, 
251 

Pre-contractual fact sheet, 
203 

Press deontology, 87 

Press freedom, 217 

Press kit, 474 

Press release, 160 

Preview trailer, 303 
Primetime, 287 

Production manager, radio 
TV producer, 429 
Production, 78 

Program service, 238 
Program type, 312 
Program, 117 

Programmed and guaranteed 
pluralism, 31 
Programming conditions, 302 
Programming, 116 
Prohibited advertising, 68 
Project, 449 

Projection duration, 425 
Proximity policy, 291 
Proximity programs, 109 
Proximity service, 240 
Public communication, 5 
Public domain, 52 

Public media, 532 

Public order, 514 

Public pole, 380 

Public sector of audio-visual 
communication, 379 
Public service, 432 

Public; audience, 34 
Publication of the right to 
answer, 504 

Publicize, 58 

Quadruple play, 343 


Quotation rights, 221 

Radio broadcasting station, 
412 

Radio communication, 6 
Radio frequency, 147 
Radio producer, 480 
Radio-broadcasting service, 
237 

Radio-communication 
service, 235 
Radio-electrical frequencies 
spectrum, 326 
Radio-electrical waves or 
frequencies, 492 

Radio-TV broadcasting, 97 
Real duration, 46 

Reality TV, 187 

Receipts of sponsorship, 420 
Recommendation, 196 
Reconstitution, 73 

Record pictures, 314 
Reference principle, 400 
Regional expression, 166 
Registration office, 468 
Regulation, 179 
Regulation, 320 

Religious programs, 113 
Remote communication 
means, 530 

Remote control (TV), 209 
Remote, 341 

Report, 272 

Reporter, 308 

Respect of others, 10 

Right of publicity 
characteristics, 479 

Right to correction, 220 
Right to image, 37 
Royalty, 223 
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Safety of information 
networks, 93 

Sampling, 511 

Satellite broadcasting, 62 
Satellite digital TV, 185 
Satellite earth stations 
network, 296 

Satellite, 285 

Schedule of Specifications, 
263 

Seizin, 55 

Self production, 80 

Self promotion, 63 
Semi-monthly, 509 
Server, 470 

Service editor, 462 
Service magazines, 408 
Service of audio-visual 
heritage, 239 

Service programs, 112 
Service provider, 494 

Set director; stage director, 
430 

Setting, direction, 59 
Set-up (of a radio, a TV set), 
57 

Short film, 360 

Shot scale, 290 

Silent film, 359 
Simulcast, 101 

Single media speech, 252 
Sitcom, 292 

Society magazines, 409 
Sound effects, 497 
Sound file, 132 

Sound level, 442 

Sound sample, 342 
Sound track, 304 
Sound-affecter, 453 


Soundman, 390 

Special program, 121 
Special rights, 227 
Spectrum, 325 

Speech recognition, 168 
Speech time, 424 
Speech time, 426 
Sponsoring, 13 
Sponsorship, 277 
Sports programs, 114 
Staff, 347 

Still, 318 

Streaming, 100 
Streaming, 195 

Studio, 21 

Supervision ministry; control 
ministry, 526 

Support, 262 
Suppression of State 
monopoly, 83 

Survey, 260 

Switch-off, 200 
Switch-over, 49 
Synchronize, 281 
Syndication, 138 
Synthesis images, 316 
Taking pluralism into 
account, 12 

Talk Show, 201 
Technical cutting, 176 
Telecommunication, 490 
Telematic network, 299 
Telephone service, 247 
Televised play, 446 
Television receiver, 440 
Television report, 269 
Television set, 210 
Television studio, 22 
Tender; bid, 328 
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Terminal equipment(s), 457 
Terms and conditions of 
publication, 322 

Thematic channel, 6 
Time slice, 345 

Time statement, 131 

Time volume, 215 

Topic, 398 

Transmission satellite, 284 
Transmitting network, 295 
Trends of thought and 
opinion, 202 

TV broadcasting 
organization, 208 

TV broadcasting, 99 

TV hacking, 377 

TV movie, 357 

TV newscaster, 463 

TV production, 79 

TV reception, 17 

TV text, 242 

TV viewing measurement 
system, 515 

Unicast, 98 

Unlawful advertising, 65 
Unlawful practices, 478 
Unscramble the image, 349 
VCR ; Video cassette 
recorder, 445 

Viability, 362 

Video hacking, 378 

Video on request, 352 
Videogram, 353 

View, put on screen, 448 
Virtual reality, 229 

Visual echo, 310 

Visual field, 404 

Visual identity, 521 
Visualization copy, 503 


Volume, 443 

Vox pop, 498 

Young audience protection, 
230 

Young public, 35 

Zapping, 280 
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يعد هذا العجم إغناء ل "معجم الإعلام" الذي نشره العهد KUN‏ للثقافة الأمازيغية سنة 
9. ويشكل استمرارا للجهود التي يبذلها مركز التهيئة اللغوية لبناء صرح الصطلح 
الأمازيغي الذي مازال يعاني من فراغات كبيرة في شتی المجالات. وقد جاء الؤلف استجابة 
لرغبة الهيئة العلیا للاتصال السمعي البصري التي تقدمت إلى العهد بلائحة مهمة من 
الصطلحات طالبة منه البحث عن مقابلاتها بالامازیغیة. فآثر مركز التهيئة اللغوية عدم 
الاكتفاء + بضم هذه الصطلحات الجديدة إلى قاعدة معطياته؛ بل نشرها في صورة معجم جديد 
يستفيد منه كل مهتم بالثقإفة الأمازيغية dale‏ وينهل منه كل منشغل بالإعلام خاصة. 
وقصد تسهيل عملية البحث ألحق العجم بثلائة مسارد أولها للکلمات الأمازیغیة. وثانيها 
للكلمات الف رنسیة؛ وثالثها للكلمات الإنجليزية. 
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